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一 导  言 

 1.  2000 年 10 月 19 日 人权委员会通过了 S/5-1 号决议 建立了调查委员

会 以便调查 2000 年 9 月 28 日以后在被占领的巴勒斯坦领土上侵犯人权和人道

主义法的情况 并向人权委员会提出结论和建议 (见附件一 ) 根据这项决议 于

2001 年 1 月 2 日建立了人权调查委员会 成员是 John Dugard 教授(南非) Kamal 

Hossain 博士(孟加拉国)及 Richard Falk 教授(美利坚合众国) 最初 Dugard 教授和

Hossain 博士担任共同主席 但是 在前往被占领的巴勒斯坦领土的视察中

Dugard 教授被任命为主席  

 2.  人权调查委员会( 委员会 )于 2001 年 1 月 14 日至 16 日在日内瓦举行

第 1 次会议 讨论其任务 方法及行动方案 委员会然后于 2001 年 2 月 10 日至

18 日视察了被占领的阿拉伯领土 委员会的整个行程见附件二  

 3.  委员会于 2001 年 2 月 10 日到达加沙的当晚 便会见了巴勒斯坦权力机构

主席亚西尔 阿拉法特 他从巴勒斯坦权力机构的观点向委员会说明了情况 从附

件二所载的视察旅程安排中可以看到 委员会在加沙时与之会谈和讨论的有巴勒

斯坦权力机构的成员 非政府组织 巴勒斯坦红新月会 国际红十字会 国际机

构 (特别是联合国人权事务高级专员办事处 )(人权署 ) 联合国驻被占领土特别协调

员办事处 (被占领土协调办事处 )以及联合国近东巴勒斯坦难民救济工程处 (近东救

济工程处 ) 记者 律师和巴勒斯坦立法委员会的成员 委员会并采访了在示威中

受到以色列国防军开枪射击而受伤的几名年轻人 并前往汗尤尼斯的一家医院

探访了由于吸入毒气而被送进医院的病人 在前往汗尤尼斯的路途中 委员会访

问了通向定居点的 Kusufim 公路附近的 Qarara 地区 在当地看到了被以色列国防

军用推土机破坏的农田 以及被毁的房屋 委员会并与目前住在帐篷里的这些房

屋的原居民进行了交谈 在汗尤尼斯 委员会视察了靠近 Neve Dekalim 犹太定居

点的 Tufar 检查点 当委员会成员在检查点与记者交谈时 有人从附近的大楼里向

定居点发射了两枚子弹 这引起了驻扎在定居点附近的国防军的激烈反应 造成

三人受伤 其中两人严重受伤 此后 委员会采访了由于枪击或财产的毁坏而遭

受困苦的居民  

 4.  委员会在 2 月 14 日星期三的整个晚上都采访了以色列的非政府组织以及

以色列的受访人 他们使委员会对冲突的背景以及以色列政府所采取的法律立场



E/CN.4/2001/121 
page 4 

有了更全面的认识 2 月 15 日和 16 日 委员会访问了 Ramallah, 在当地会晤了巴

勒斯坦权力机构的成员 巴勒斯坦立法委员会成员 巴勒斯坦和平谈判事务部

以及巴勒斯坦非政府组织 律师和知识界人士 2 月 16 日上午 在前往 Ramallah

以前 委员会会见了欧洲联盟成员国的代表 这些代表的观点证实了委员会所采

访的许多其他人所表示的意见 2 月 16 日上午稍后的时间 委员会与基督教和回

教领袖进行了交谈 (其中包括负责管理阿克萨清真寺的人士 ) 并且在东宫会晤了

Faisal El-Husseini 先生 2 月 17 日星期六 委员会前往希布伦 会见了希布伦临

时国际驻留人员 (希布伦临时人员) 以及希布伦市长 由于为在前一夜被以色列国

防军枪击杀死人士的举行葬礼而造成的紧张的治安气际氛 委员会无法往访

H2 即希布伦受到以色列军事管制的地区 在离开希布伦以后 委员会访问

了伯利恒附近的 Aida 难民营 并视察了近东难民救济工程处的一所学校 以及被

国防军炸弹严重毁坏的房屋 此后 委员会在耶路撒冷会见了许多不同背景的受

访者和记者  

 5.  在耶路撒冷 委员会与受到广泛尊重的以色列学术和知识界人士举行了晚

间会晤 这些人士向委员会介绍了冲突 以及在西岸和加沙地区的以色列定居点

的法律背景 并且提出了以色列方面对起义的看法 2 月 16 日下午 委员会访问

了东耶路撒冷的 Gilo 地区 该地区曾受到了来自巴勒斯坦的城镇 Beit Jala 的枪弹

射击 委员会在访问的最后一天会晤了一名以色列政治学者以及一名前以色列国

防军的司令  

 6.  应委员会的请求 陪同委员会的联合国秘书处工作人员与在加沙

Ramallah, 希布伦和耶路撒冷的受害者举行了几次私下的采访 这些采访的书面记

录已分发给委员会的成员参阅  

 7.  以色列政府从一开始便明确表示不会与委员会合作 委员会在出发前往以

色列之前 向以色列政府发出了两封信 要求与该国政府官员会晤 当委员会访

问这一地区时 又发出了最后一封信 提出了类似要求 但尽管委员会作出这些

努力 以色列政府始终坚持不与委员会合作的政策 不过 委员会高兴地报告

该国政府没有以任何方式阻碍委员会的工作 而且还向 Hossain 博士签发了入境签

证 从而便利委员会往访以色列和被占领土 (另两名专员前往以色列时并不需要

签证)  
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 8.  在西岸和加沙地区的犹太定居点问题是本报告的重要内容 为此 委员会

与朱迪亚 萨马里亚和加沙地区犹太定居点理事会接触 以便获得他们的第一手

观点 该理事会经与以色列政府一起考虑和协商之后 决定不与委员会进行合

作  

 9.  委员会齐心协力 力图取得巴勒斯坦和以色列两方面对于侵犯人权和侵犯

国际人道主义法情况的意见 委员会对以色列政府拒绝与之合作表示遗憾 这又

表明 委员会无法取得对于侵犯人权和侵犯国际人道主义法指控的具体反应 也

无法从对委员会关注的事项所作的交往中得到收获 但是 委员会认为通过研究

对以色列向米切尔委员会提交的文件以及该国政府对人权事务高级专员报告所作

的反应 并通过对了解实情的以色列受访者的交谈 我们认为已经充分了解了以

色列的官方立场 委员会并且得以与在 1967-1974 年期间曾担任西岸和加沙地区政

策主要军事协调人的前任司令 钻研军事事务和国防理论的学者 Shlomo Gazit 进

行了讨论  

二 方  法 

 10.  委员会研究了多项有关 2000 年 9 月 28 日第二次起义开始以来在被占领

巴勒斯坦领土上影响到人权和人道主义法的事项的多项报告 委员会在前往以色

列和被占领土访问期间 听取了大量有关这些事项的证据 此外 委员会本身亲

自经受到了暴力 与受害者进行了交谈 并且视察了被破坏的财产以及示威者与

国防军之间一些最严重对峙的场地 委员会的印象和实地的经历 以及委员会所

收到的证词证实了该地区一些最受尊重和最可靠的非政府组织所表达的意见 因

此 在有可靠目击者的叙述为佐证 以及与委员会收到的其他证据相吻合的情况

下 委员会不同程度地采信受尊重的非政府组织的调查结果 也就是说 委员会

的报告是以手头的最佳证据为依据的 这些证据中多数均不受到巴勒斯坦权力机

构或者以色列政府的争议 尽管双方对证据的解释往往与委员会所作的解释不

同  

 11.  委员会在报告中提到的事实和数字表明了在被占领土上侵犯人权和国际

人道主义法行为的严重程度 这些事实和数据是从大量来源得到的 我们力求参
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考其他来源对同一事件的报道 以此力求证实其准确性 在对某一实际情况的准

确性存在疑问时 本报告不提出具体的统计数据  

 12.  本报告将表明 以色列国防军 有时候并在定居点的帮助下对于在被占

领土上多数侵犯人权和侵犯国际人道主义法的事件负有责任 这并不是要忽视巴

勒斯坦人在巴勒斯坦权力机构的准许下 或者在似乎未经准许的情况下单独行动

也造成了侵犯人权的事件 在必要时 本报告也提请注意这些侵权的事实  

 13.  委员会的任务是要报告在被占巴勒斯坦领土上人权和国际人道主义法遭

受侵犯的情况 以色列政府和巴勒斯坦权力机构双方均指控对方在目前的起义中

违反了 奥斯陆协定 的根本内容 如果这些指控不涉及委员会任务范围内的事

项 委员会并不试图提出这些指控  

 14.  委员会在其调查过程中会见了以色列和被占领巴勒斯坦领土上的公民社

会领导人 我们对其洞察力和远见留下深刻印象 这样的领导人将为巴勒斯坦的

前途以及犹太人和阿拉伯人关系正常化带来最佳的前景  

 15.  委员会希望其报告有助于促进和平进程 委员会的态度是 尽管没有和

平便谈不上人权 但是如果和平没有尊重人权和法律规则的基础 也不大可能得

以持久  

三 澄清背景 假象和现实 

 16.  在我们调查第二次起义期间经常发生违反人权和国际人道主义法的情况

的整个阶段中所得到的证据表明 对于各方行为的理解有赖于对其发生的周围环

境的了解 每一方都认为有理由采取最近事态中所发生的行动 尽管每一方均对

其法律 道德和政治性质作出了自园其说的解释 在力求客观地评价各种有关侵

权行为的指控过程中 了解这方面的区别是很重要的 同样重要的是要避免将互

相对立的立场看作具有同等的说服力 在以色列  巴勒斯坦两方关系的背景下

具有普遍意义的是 巴勒斯坦人民正力争实现其自决权 而根据国际法和国际道

德标准 这一点为行使其他各项权利提供了基础 具有同样重要意义的是要认识

到以色列继续占领巴勒斯坦领土仍然是阻碍巴勒斯坦人民实现自决的最严重的阻

碍  
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 17.  委员会经过这次调查以后得到的两项占主导地位的评价结论既令人失望

也揭示了事情的真相  

 18.  第一项结论所涉及是看法 其焦点在于双方如何从相互完全对立的立场

看待最近各项事件所含意义的中心现实 从根本上看 以色列政府以及多数以色

列人认为奥斯陆进程的阻断为其造成了严重而新型的治安危机 多数以色列人认

为第二次起义表明了巴勒斯坦人不愿意用和平方式解决冲突 因为他们拒绝了在

戴维营第二轮谈判以及最终地位谈判的 Taba 阶段以色列政府所提出的据其认为十

分慷慨提案 根据这种在以色列方面占上风的看法 由于这场危机的性质 他们

与巴勒斯坦人的交往已经从占领国与被占领人民之间的关系转变为在打斗或战乱

状态中的两个冲突方面 其含义 至少在以色列方面看来 就是这种状态几乎完

全失去了法律和道德方面的控制 只要能够为动用军队的必要性提出自圆其说的

论据即可  

 19.  与此形成最强烈对比的是 巴勒斯坦当局和多数巴勒斯坦人认为导致其

与以色列关系发展到现阶段的起因是由于以方在履行奥斯陆原则方面阳奉阴违

一系列权威性的联合国决议未能得到执行 特别是安全理事会第 242 号(1967)和第

338(1973)号决议 以及以色列严重违背了第四项 日内瓦公约 等种种因素 目

前局势中的这些问题又进而被认为是导致以色列占领的十分严厉的起因 占领妨

碍了巴勒斯坦人的日常生活 巴勒斯坦人认为 由于在整个奥斯陆进程中以色列

定居点持续地扩大 以及以色列国防军在保护定居点方面的所起作用 使情况更

为严重恶化 多数巴勒斯坦人认为 这些因素搀杂在一起 大致造成了由 2000 年

9 月 8 日在 Harem al-Sharif/圣殿山的挑衅事件所引起的暴力事件急剧升级 在这方

面 他们认为第二次起义是对于那种无视 1967 年所建立的联合国的权威 而维持

并坚持占领状态所作出的一系列自发的有节制和有相应规模的反应 巴勒斯坦人

从这一角度出发 指出 他们力图通过谈判解决冲突 以便实现对双方都是公正

的 并且在互利基础上主张双方人民安全的和平解决办法  

 20.  我们与此密切相关的第二点结论认为 奥斯陆进程所带来的变化而造成

以色列占领的模式与随之而来的起义及其急剧升级的暴力行为之间存在一定程度

上被掩饰的联系 认识到以色列国防军自 1994 年以来的重新部署与 奥斯陆协

定 的执行情况两者之间的相互关系具有极端的重要的意义 实际上 以色列国
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防军分阶段地从大多数巴勒斯坦居民所居住的大部分西岸和加沙地区撤离 但同

时却维持 甚至加紧了其对于巴勒斯坦领土与以色列之间边界的控制 以及对被

占领巴勒斯坦领土内部各地区的控制 更重要的是 由于在整个巴勒斯坦领土各

地均维持了定居点  如所附地图所示 (附件四 ) 西岸和加沙地区被分为

A B 和 C 三个地区 巴勒斯坦权力机构对 A 地区行使全面的行政管

制 而以色列对 B 地区行使治安管制 并对 C 地区独自维持了全部管制权 事实

上 根据执行 奥斯陆协定 的各项协议而设立了一系列领土内的疆界 以便允

许以色列从巴勒斯坦人聚集的地区撤离时对其定居点提供保护 对巴勒斯坦领土

的这种重新划分造成了其领土支离破碎的局面 使巴勒斯坦人为工作或其他原因

从领土的一个地区前往另一地区时面临极度的困难 因为这些地方设立了检查

点 由于搜查了十分仔细 过境人必须等待很长时间 而且经常遭受羞辱 使巴

勒斯坦人即使在正常情况下也很难行使行动权 在第二次起义过程中 这种本来

就已十分困难的局面由于经常的封锁和路障而更加严重恶化 阻止了物品和行人

在领土以内和以外各种边界的运行 多数巴勒斯坦人将最近几个月的局面称为生

活在 戒严状态 中  

 21.  这种管制和保安的方法只有在认识到定居点及其居民需要安全地进出以

色列的情况下才能理解 以色列国防军在被占领的阿拉伯领土内的主要职能就是

防守定居点以及进出定居点的通道和小径 以巴两方的关系就是 每当定居者的

存在影响到巴勒斯坦当地居民时 他们便享有无条件的优先权 例如 每当一辆

定居者的车辆在通道上驶过时 所有的巴勒斯坦行人车辆都必须停止 造成长时

间的拖延 路人怨声载道 委员会在旅行时 特别是在加沙地带 直接地亲身经

历了这一情形 当暴力事件发生时 以色列方面的封锁进一步阻止了旅行 常常

连救护车一类的紧急交通也受到阻拦或者严重耽误 委员会证实了几次由于巴勒

斯坦人未能及时得到医疗照顾而死亡的事件 以色列投资了大量经费在西岸建立

了错综复杂的通道系统 以便使多数定居者和国防军军人能够与以色列本土或与

其他定居点来往 而不需经过受巴勒斯坦人控制的地区 巴勒斯坦人对于这些通

道十分担心 一方面是因为其实质地和象征性地侵入了未来巴勒斯坦国家的心脏

地区 而另一方面更因为对这种工程的重大投资和努力似乎表达了以色列的观

点 即西岸的这些定居点多数将永远不会拆除 这一局面与加沙地区不同 在加
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沙 定居点的通道穿过巴勒斯坦人的领土 而且并没有特别的建筑工事 在这方

面 加沙的定居点结构似乎可以根据最后地位的谈判而撤除 但在目前情况下

西岸的定居点不像会被拆除  

 22.  这种观点上的差别一部分原因是由于暴力的影响和性质造成的 以色列

人似乎将其多数伤亡事故归咎于巴勒斯坦人扔掷石块的示威行动 加之时而发生

的枪击事件 而巴勒斯坦人将他们方面的伤亡事故主要归咎于在他们看来是以色

列 /国防军对这些示威行动的过度反应 委员会的明确判断是 巴勒斯坦方面的伤

亡事故的确主要可归咎于这些直接的交往 而据我们所知 国防军手持先进武

器 防守严密 没有因巴勒斯坦人的示威行动而遭受过一次严重的伤亡 此外

国防军的士兵在这些事件中似乎从未处于丧失生命的危险中 委员会明确认为

以色列人的伤亡事故多数是由于在定居点通道上的事件以及在 A B 和 C 地区交

界的比较偏僻的检查点上所发生的事件 以及由这些事件间接引起的骚动而造成

的 在这方面 必须考虑到在定居点附近地区定居者对巴勒斯坦平民所发动的暴

力行为 以及国防军对这些暴力事件的怂恿态度 第二次起义所产生的     局面

中一个普遍的特点就是国防军与犹太定居者社区之间的明显联盟关系 以及这些

社区与周围的巴勒斯坦居民之间同样明显的敌对态度  

 23.  第二次起义中所用的语言也关系到侵犯人权和侵犯国际人道主义法的评

价 双方都往往认为对方的暴力属于 恐怖主义 以色列方面认为巴勒斯坦人

的袭击 特别是对超越 绿线 (即 1967 年以前以色列边界线 )的袭击为恐怖主

义 尽管有时这种袭击是针对诸如国防军士兵或政府官员等官方的目标 巴勒斯

坦方面认为以色列国防军向手无寸铁的平民示威者(特别是儿童 )射击 或者利用坦

克和直升飞机对付示威者 以此还击来自难民营的射击以及针对个人目标而发生

的暗杀这种战术为国家恐怖主义 这种暴力形式的法律地位很难以权威的方式建

立 目前情况错综复杂的一部分原因据以色列方面指称 是由于国防军从 A 区撤

离 并将其对这些地区的管理权转交给巴勒斯坦权力机构以后 武装冲突的状况

已经取代双方为占据地方而争执不下的状况 而这种错综复杂局面的另一个原因

是由于巴勒斯坦方面指出 他们应当享有抵抗非法占领的权利  

 24.  双方的观点还有一个根本的区别 以色列认为 以方的保安措施 包括

封锁边界和道路 是对巴勒斯坦骚动和抵抗而作出的合理 甚至是克制的反应措
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施 对于以色列方面依赖其先进武器 以及以色列方面造成了多数伤亡事故的事

实 以方指出这种行为是必要的理由为 以方要抵消人数人占优势的敌人的士

气 从一开始就将其抵制行动镇压下去 以色列的目击者就是用这种解释来说明

和辩护在第二次起义的最初几天国防军对手无寸铁的巴勒斯坦示威者甚至使用真

枪实弹的情况 在这些关键的日子里 没有证据表明巴勒斯坦人使用过火器  

 25.  巴勒斯坦方面则从完全不同的角度来看待巴勒斯坦的抵制行动和以色列

所作的反应之间的联系 对于巴勒斯坦人来说 从第二次起义的第一天开始以色

列便使用武力 而且实际上在 9 月 28 日 Ariel Sharon 往访 al-Agsa 清真寺之前便使

用武力了 其目的是要压制巴勒斯坦人公开反对以色列主宰和占领西岸和加沙地

带的任何动机 对于多数巴勒斯坦人来说 封锁道路和边界 毁坏房屋和财产

以及与此同时采取的宵禁和种种限制措施被认为是以色列对全体巴勒斯坦居民采

取集体惩罚措施的明显表示 巴勒斯坦人并且否认 巴勒斯坦权力机构及其警察

有能力防止敌意的示威行动 并保证不对以色列境内的目标发生暴力事件 当以

色列对这些事件作出反应时惩罚整个巴勒斯坦领土 巴勒斯坦方面认为这种行动

是恶意的 不公正的和非法的 因为这种反应对于肇事者或者对于阻止今后暴力

事件发生的可能性都没有任何显而易见的关联性  

 26.  与这种观点密切相关的是对于第二次起义性质的观点也存在着差别 以

色列方面往往将第一次和第二次起义作比较 以色列人在回顾第一次起义时认为

这主要是一次自发的 由下而上和非暴力的反对以色列占领的表现 在这种情况

下 认为巴勒斯坦领导人对动乱负责是不合理的 根据以色列人的说法 第二次

起义是由上面煽动 以便在和平谈判的关键时刻对以色列领导人提出适时的挑

战 这是要加强巴勒斯坦极为虚弱的谈判立足点的经过周密安排的计划 这也表

明巴勒斯坦权力机构在根据奥斯陆协定所导致的各项临时协议所规定的义务 而

在由其管辖的地区为以色列维护安全方面存在着严重失职  

 27.  巴勒斯坦人则从完全不同的角度看待第二次起义 这一角度主要是一种

被占领人民的角度 他们将示威行动看作是由于多年的困扰 失望和羞辱而积累

已久的敌对情绪的自发性暴发 巴勒斯坦人对以色列所作反应的解释是 这种反

应与以方占领其领土的基本局面是完全一致的 是片面的 对巴勒斯坦平民百姓

毫无同情 旨在惩罚和镇压任何抵制现象的  
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 28.  从这个观点出发 巴勒斯坦人认为以色列方面在第二次起义中与第一次

起义相比进一步依赖重型武器和致命的火力 以图阻止巴勒斯坦人提升其反抗的

程度 或者使之完全放弃反抗 巴方并认为以色列依靠这种战术为其免受警察责

任方面制约 或者在采用人权标准方面免受制约而提供借口  

 29.  除了这些基本的结构性问题以外 同样极为重要的是要认识到在巴勒斯

坦领土上占 50%的巴勒斯坦难民 他们的人数每年以 3%以上的速度增长 尽管以

色列人往往把这些领土的巴勒斯坦居民看成为一个单一的群体而对于难民不加任

何特别的注意 巴勒斯坦人却远为敏锐地认识到在这第二次起义中难民社区已由

于以色列的保安措施而备受煎熬  

 30.  这些难民在第二次起义中遭受的损害特别严重 他们常常因为封锁和宵

禁措施而被困在其拥挤的居住圈子里 而许多难民因此无法保持其工作 失业率

很高 储蓄几乎完全用尽 由此造成了巨大的困苦 此外 出于历史性原因 巴

勒斯坦难民与世界各地的其他一些难民社区一样 不属于联合国难民事务高级专

员办事处 (难民专员办事处 )的保护范围 近东救济工程处提供救济和人道主义援

助 但是从宪法上或政治上没有权力提供必要的保护 这是与主要的联合国官员

和非政府组织专家讨论之后得到证实的结论  

 31.  有关人权的一个更加根本的问题涉及到双方对于有关核心问题的争议

较广泛的难民问题及其与和平进程成功的关系等各事项存在的极端的分歧 以色

列人一般一致认为 要让 1948 年从 530 个村庄里被赶出的巴勒斯坦人行使回归家

园的权利那肯定会对寻求 和平 带来麻烦 而巴勒斯坦方面的态度比较多样和

不确定 有些巴勒斯坦人的确坚持根据国际法要充分履行回归家园的权利 因为

国际法规定了有尽可能允许回归的优先权利 但更经常的情况是 巴勒斯坦人似

乎对这一问题更为灵活 他们主要力求以色列方面在形式上承认由于驱赶难民所

造成的困苦 提供一些赔偿 并使巴勒斯坦人家庭有一定的团聚机会 巴勒斯坦

方面的这一观点表明 如果以色列对于其他悬而未决的问题 例如 耶路撒冷问

题和定居点问题抱有诚意 那么回归家园权的争执可以采用考虑到重大事件发生

后 50 多年以来的过程中所发展的实际现实的方式来解决  

 32.  总的说来 以色列政府和以色列的公众舆论都往往认为 由于奥斯陆进

程使以色列国防军重新部署 使以阿两个社会的关系发生了变化 以色列一切使
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用武力的行动都是合理的保安措施 这种保安措施需要严格和有进攻性 从而才

能为定居点和出入以色列的定居者提供保护 以色列的安全是所有针对巴勒斯坦

人民的要挟性政策的一种无所不包的辩护理由 从这种大前提出发 以色列人便

能够将巴勒斯坦人诉诸武力看作等同于 恐怖主义 对于这一暴力问题及解释

这一问题的理由所存在的差别最大 因为巴勒斯坦人认为其反抗的行动是对非法

占领其家园的合理反应 并将暴力看作是以色列对非暴力抵制一贯作出过度反应

的结果 此外 巴勒斯坦人一致拒绝以色列含义宽广的保安理由 认为限制行动

自由 封锁道路 毁坏财产 政治谋杀 枪击行人以及类似的行动是违背基本人

权以及在国际人道主义法中所提出的最起码的克制态度而表现出的惩罚性和报复

性做法  

 33.  双方有一项全面性的观点涉及到对联合国管理机构的看法 以色列人往

往认为联合国和大多数国际社会对于其保安的努力完全没有同情心 而且偏颇地

同情巴勒斯坦人的言论和申诉 而巴勒斯坦一方对于联合国支助的实际效益感到

失望 并且感到在其需要最基本保护时遭到了抛弃 巴勒斯坦人提到了支持其事

业但从未受到执行的大量联合国决议 在这一方面 双方目前对于联合国的作

用 其观点 能力与决心都表示怀疑  

 34.  由此对以色列和巴勒斯坦双方在看法上的差异进行分析之后可以得出三

个结论  

(a) 鼓励双方持善意的友好人士更密切地进行接触 从而使双方在交往中

能够更为开放 而且能进一步考虑到对方的观点 这是十分重要的

这一主张特别是用于目前基本上局限在各自社会界限以内的记者 他

们往往从派性的角度来叙述以色列和巴勒斯坦双方的交往 毫不批评

各自官方的立场 并使用加深 对方 为 敌人 的刻板形象的语

言  

(b) 呼吁联合国机构在确定法律和政治方面的责任 以国际法的名义呼吁

各方采取某种态度 以及在形成和平与缓和的各项建议中力求客观态

度 从而使以色列和巴勒斯坦权力机构双方以及双方的居民都能够恢

复对联合国机构的信任 这是对这些机构提出的一项挑战 同样重要

的 也许更为重要的是 需要采取步骤保证使联合国的指示 无论是
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决议还是其他形式的指示尽可能地得以执行 而不遵守这些指示的行

为能受到后续行动的对付  

(c) 认识到在确定对有关侵犯人权和国际人道主义法的指控所存在的争论

是否有依据时 坚持客观态度并不是指保持 中立 的姿态 孰是孰

非的判断是能够也必须作出的 在这一方面 可回顾 2000 年 11 月

28 日以色列外交部长 Shlomo Ben-Ami 在一次内阁讨论中反对释放第

二次起义最初阶段被认为擅自越境的巴勒斯坦人时所作的发言是很有

意义的 他说 一个健全的社会指控受它压迫的人民如何违反规则

来实现其各项权利 这种言论无法令人信服 (2000 年 11 月 28 日

国土报 中 Akiva Elder 撰写的文章) 这种观点正是我们这项报告

的全部立场 我们力图以对于双方都是公平和准确无误的方式来反映

事实和法律 但是我们也评估了事实的相对重要意义 以及对其在法

律意义上所提出的相反见解 仅这一过程就能使我们对于违反人权方

面国际法律标准以及违反国际人道主义法的事实的确存在作一明确无

误的结论  

四 冲突的法律状况 

 35.  自从以色列于 1967 年占领西岸和加沙地带以来 对于西岸和加沙的法律

地位以及约束以色列和巴勒斯坦人民之间关系的法律制度就始终存在着争议 由

于约旦对于西岸主权受到质疑 而埃及又从未提出过对加沙地带的主权 以色列

政府便认为它占领这些领土没有损害到任何主权大国的利益 因此 尽管以色列

是 1949 年 第四项日内瓦公约 的签署国 该国仍坚持声称 该国根据法律没有

责任依照 第四项日内瓦公约 的定义将这些领土作为被占领土来处理 尽管如

此 以色列还是同意以既成事实的方式对所占领土实施 第四项日内瓦公约 中

所载的某些人道主义条款  

 36.  以色列和巴勒斯坦权力机构之间的和平协议 下文称作 奥斯陆协

定 使得原来已经有争议的法律状况更为错综复杂 以色列现在声称 尽管

第四项日内瓦公约 第 47 条但是通过被占领地当局与占领国所订立之协定 禁

止干涉被占领土内受保护居民的权利 奥斯陆协定 后来改变了这一局面 特
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别是 以色列表示 对于容纳了多数巴勒斯坦居民的 A 区 以色列不应再被认

为是占领国 因为对这些地区的实际控制已经转交给巴勒斯坦权力机构  

 37.  西岸和加沙地区的地位引起严峻的问题 不仅是出于上述原因 而且还

由于其对领土上行使人权和自决造成了影响 长达 30 多年的旷日持久的占领现象

不是 第四项日内瓦公约 的起草人所预见的情形 (见第 6 条 ) 因此 评论者指

出 对于长期的占领 占领国应当接受国际人权法所规定的性质 以及国际人道

主义法的规则 在国际习惯法和国际人权文书中占有显著地位的自决权对于评估

西岸和加沙地位问题具有特别重要意义 巴勒斯坦人民的自决权一再得到联合国

大会的承认 同时无可质疑的 奥斯陆和平进程的最终目的是要建立独立的巴勒

斯坦国 实际上 100 多个国家已经与巴勒斯坦实体建立了类似于独立国家之间的

关系 而巴勒斯坦权力机构在许多国际组织都具有观察员地位 因此 许多人认

为巴勒斯坦问题是一个殖民地问题 并认为承认巴勒斯坦国家地位是大会第

1514(15)号决议所发起的非殖民化过程的最后一个步骤  

 38.  巴勒斯坦在国际法中地位的不确定状况使得自 2000 年 9 月 29 日以来以

色列和巴勒斯坦人民之间的冲突变得复杂 以色列政府指出 对于 A 地区 不能

再将以色列看作是占领国 因为以色列已经将对这些领土的控制权让给了巴勒斯

坦权力机构 此外 该国指出 第一次起义时巴勒斯坦人暴动所用的武器主要是

石块 但是与此不同的是 新的起义中所使用的武器包括枪枝和重型大炮 结

果 以色列和巴勒斯坦权力机构所领导的巴勒斯坦人民之间便发生了武装冲突

这一言论是在为国防军在目前的冲突中使用武器辩护 简言之 以色列声称 以

色列不能被看作是必须按照警察执法规则维持治安的占领国 而应被看作是参与

了武装冲突 在这一冲突中 以色列有权使用军事手段 包括使用致命武器 来

镇压政治示威 杀死巴勒斯坦领导人 毁坏房屋和财产 这些都是军事上的必要

手段  

 39.  显然 这一地区并不存在国际武装冲突 因为巴勒斯坦尽管得到了广泛

的承认 但是还没有达到公认的国家地位的标准 而由此引起的问题是 那么根

据前南斯拉夫问题国际刑事法庭上诉分庭在 Tadic”案例中所作的定义 是否存在

着非国际性的武装冲突 该项定义是 政府当局与有组织的武装团体之间的长期

武装暴力行动 以色列的论点是 武装冲突的门槛已经跨越 因为据称涉及火
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拼的事件已有大约 3,000 起 而且巴勒斯坦方面的暴力行为是由巴勒斯坦权力机构

组织和调动的 而巴勒斯坦方面提出的对立观点是 目前的起义应当属于那种大

批平民百姓针对占领国对其居民和环境非法滥用管制权而发动的起义 导致起义

的是由反对以色列占领巴勒斯坦的一部分组织松散的居民所采取的行动 以及巴

勒斯坦权力机构未能改善巴勒斯坦人民命运的实情 并不存在组织完善的武装团

体 更不用说由巴勒斯坦权力机构所协调或组织的武装团体  

 40.  委员会对这一问题做出最终裁定是很困难的 但是委员会倾向于认为

常常由于示威者被伤害而引起 同时又未造成以色列士兵丧生的示威 /对峙行动

无计划的个人暴力行为(例如 2000 年 10 月 12 日在拉马拉造成 12 名以色列后备军

人惨遭杀害的事件 ) 在以色列境内发生的恐怖主义行动以及多数属于无组织的持

枪者对通往定居点的士兵和定居者的射击 这些事件不能等同于有组织的武装团

体所发起的长期武装暴力行动 在委员会往访的西岸和加沙地区 和平状况仍十

分普遍 就证实了这一评价 委员会意识到 仅依据对这一地区的一次简短访问

以及普遍不同情国防军的证人和非政府组织的观点 这一评价也许并不完全准

确 但是 委员会成员对于大概的局面仍然存在疑问 因而怀疑国防军为起义使

用军事措施而不是治安措施而辩护时将局面描述为军事冲突的这种说法  

 41.  委员会认为 即使是冲突也需要接受 第四项日内瓦公约 规则的约

束 委员会不接受以色列的论点 即由于在被占领的巴勒斯坦领土已经不存在残

留主权国 第四项日内瓦公约 便不再适用 这种论点是以对 公约 第 2 条

所作的牵强的解释为依据的 它未能考虑到 有关占领的法律所关心的是被占领

领土居民的利益 而不是被赶走的主权大国的利益 说以色列由于在被占领土地

的 A 地区已失去实际控制 因而以色列已不再是占领国 这一说法还稍有些依

据 但同样仍然站不住脚 检验占领状况的法律地位是否适用的标准并不是占领

国是否未能对领土实行有效管制 而是这一大国是否有能力行使这一权力 1948

年在纽伦堡美国军事法庭所作的 有关 List 及其他人(人质) 案例中便重申了这项

原则 奥斯陆协定 使以色列对所占领土掌握了最终的法律管制权 而出于政

治原因以色列决定不行使这一管制权 尽管它无疑有军事能力这样做 这一事实

就无法解除以色列作为占领国所负的责任  
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 42.  尽管可以允许占领国或冲突的一方在评价冲突的性质时有一定的解释余

地 但是不能允许其全然不顾国际人道主义法和人权法的约束 完全单方面地对

局势作出结论 为此 委员会建议 日内瓦公约 的缔约国应当认真处理这一冲

突的性质 以及以色列作为 第四项日内瓦公约 缔约国的责任 委员会注意到

以色列对 日内瓦公约 政治化 的反对 但是 委员会认为 缔约国除了按

照 第四项日内瓦公约 第 4 条行使监督权 没有其他可选择的措施 以色列所

提出的反对意见 即认为第 1 条并不规定缔约国 保证 其它缔约国遵守 公

约 的意见 违反了国际红十字委员会的观点以及各国保证尊重人道主义法的普

遍义务  

 43.  即使将冲突归类为一场武装冲突 使国防军在行使其权威方面有更大的

余地 但国防军当然仍不能完全不受国际人道主义法和人权法的所有约束 国防

军仍然有责任 除直接参加敌对行动 时外 遵守不能将平民居民作为攻击目

标的区分原则 ( 日内瓦公约 附加议定书(第一议定书)第 51 条第 3 款中所重申

的一项原则 ) 年轻人向防卫森严的军事岗哨扔石块很难可以被看作参与敌对行

动 此外 还有大量证据表明了在示威发生地点的附近和其它地方对平民居民不

分青红皂白射击的行动 再者 国防军应接受相称性原则 这项原则要求对非作

战士兵造成的伤害以及对平民目标的毁坏不应当不相称地超过由作战行动中所取

得的军事优势 对示威者使用致命武器 以及对沿着定居点道路两边的房屋和财

产大肆破坏的行动在委员会看来不能被视作具有适当情况下的相称性 人权准则

也为衡量被占领土上的行为提供了尺度 因为国际上一般公认 在旷日持久的占

领中 应当使用这种准则 1979 年的 执法人员行为守则 和 1990 年的 执法人

员使用武力和火器的基本原则 反映了适用于执法和人群控制工作的人权准则

以下的章节就是在这种情况下审议有关侵犯人权和侵犯国际人道主义法的指控

的  

五 过度使用武力 

 44.  目前起义中伤亡情况严重 根据保守的估计 截至 2001 年 2 月 21 日

已有 311 名巴勒斯坦人(平民百姓和保安部队人员)在被占领土上被以色列警卫人员

和平民杀死 47 名以色列人 (平民百姓和保安人员 )被巴勒斯坦公民和保安人员杀
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死 11,575 名巴勒斯坦人和 466 名以色列人受伤 84 名 17 岁以下的巴勒斯坦儿童

丧命 大约 5,000 名儿童受伤 1 名以色列儿童丧命 15 名受伤 271 名巴勒斯坦

公民和 40 名保安人员被杀 27 名以色列平民和 20 名保安人员被杀  

 45.  巴勒斯坦人的伤亡事故多数是由真枪实弹的枪击 (死亡 93% 受伤

20%) 橡皮子弹 (死亡 1% 受伤 37%)及催泪弹 (死亡 1% 受伤 32%)造成

的 这些伤亡多数发生在 A 区周围 通往定居点的道路或者在通往定居点道路的

交接口上的对峙 /示威中发生的 没有证据表明 对这些伤亡事故负有责任的国防

军军人有死亡或严重受伤的情况 相反 证据表明 国防军军人在水泥的掩护工

事掩护下 在多数情况下并因为扔石块或自制燃烧弹而遭受危及生命的攻击 甚

至不遭受到示威起义中或者示威场地周围持枪者的零星枪击的威胁 这一观点受

到边防军的强烈否认 国防军坚称 橡皮子弹和真枪实弹是只有在危及生命的情

况下才使用的 1 但是 从示威行动中巴勒斯坦方面死亡的人数以及国防军在这种

对峙中无人死亡或受重伤的情况所反映出的统计数字中 以及从委员会经目击者

证实的证据和非政府组织及国际机构的报告中所得到的证据都对国防军的论点提

出严重的质疑 很难否定的结论是 大多数的这类示威都可以以平息暴力性示威

的方法 例如使用水炮 催泪弹和软性橡皮子弹(如在北爱尔兰使用的那种类型 )来

对付 另外 至于国防军面对扔石块者为何不使用骚乱防御罩来保护自己 其理

由也不明确 总的说来 证据表明 国防军或者是对于暴力性示威并没有接受过

适当的训练或装备(尽管它对于处理此类示威已经有了长久的经验) 或者国防军故

意决定不采用这种方法 为此 委员会赞同许多非政府组织表示的观点 即以色

列国防军未能遵守上文提到的 1979 年和 1990 年的 执法人员守则 中所规定的

执法方式方法 从而应当受到谴责 委员会同样赞同非政府组织所表示的关注

即国防军未能遵守其本身关于在这类情况下使用真枪实弹的射击规定  

                                                 
1  根据可靠的情况介绍 2000 年 9 月 29 日以色列警察在 Harem-al-Sharif/圣殿山

采取枪击措施 从而引发第二次起义的行为并不是对巴勒斯坦人的枪击而作出的反应

这一点对于以色列政府坚称只有对巴勒斯坦的枪击行动作反应时才使用致命武器的说法

提出了严重的质疑  
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 46.  即使上述论点并不正确 而所讨论的对峙只是国防军与有组织的巴勒斯

坦部队之间的武装冲突 委员会还认为 国防军的反应未能符合相称性的要求

并且表现出严重无视示威场地附近平民的情况  

 47.  委员会收到了有关国防军使用橡皮子弹和真枪实弹的令人不安的证据

前者显然是旨在针对特定的个人 而不是为了驱散人群的 而且将这些子弹称为

橡皮子弹 会令人误解 因为它们是用很薄一层橡皮裹包的金属子弹 所使用

的真实子弹是高速子弹 当冲撞到物体后便分散成碎片 造成最严重的伤害 同

样令人不安的是 证据表明多数死亡和伤势是由于头部和上身受伤而造成的 这

表明要造成严重人体伤害的意图 而不是要控制示威/对峙  

 48.  国际法要求军方在对待儿童时特别谨慎 在被杀的巴勒斯坦人中 27%

是 18 岁以下的儿童 又有 50%左右受伤的人为 18 岁以下的儿童 这些儿童的武

器是石块 或在一些情况下是自制燃烧瓶 以色列的立场是 儿童参与反对国防

军的示威是经过巴勒斯坦权力机构彻底灌输反对以色列的观念之后受到权力机构

的组织 鼓励和指使的 尽管委员会愿意接受这一说法 即一些儿童有可能在学

校或在特别训练营中接触到反以色列的宣传 但是委员会无法无视这一事实 即

示威主要是由于儿童及其家庭对多年受占领的情况感受到屈辱和困苦 委员会从

父母和非政府组织那里听到了许多父母未能阻止其子女参加示威的证据 以及其

子女的死亡和痛苦对其造成的悲痛 在这方面 巴勒斯坦父母与以色列父母没有

区别 巴勒斯坦权力机构也许可以作更多的工作来阻止儿童参加扔石块的示威行

动 这是可能的 证据表明 有时候 巴勒斯坦警方试图阻止示威 但这种努力

往往并不成功 这可以归咎于巴勒斯坦警方的无能 也可归咎于巴勒斯坦警方在

试图阻止示威时本身也成为扔石块者的目标这一事实 以及巴勒斯坦警方对示威

者的目标及精神完全令人理解的认同 历史上多的是年轻人出于理想主义 绝

望 羞辱和希望参与热闹的活动 而加入反对压迫政权的示威 这种事例多的

是 最近阶段 在北爱尔兰 南非 印度尼西亚和其它地方 青少年的行为就与

此类似 国防军坚称巴勒斯坦示威者 (他们受到了已成为其文化和教养一部分的多

年军事占领的羞辱 )是受到巴勒斯坦权力机构的组织和指使的说法 不是表明了对

历史的无知 则就表明了对于不可否认的证据别有用心地视而无睹  
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 49.  国防军过度使用武力 以及未能遵守国际人道主义法的进一步表现在于

国防军未能尊重红新月会的车辆和其它医务车辆 统计数据表明 红新月会的车

辆被袭击了 101 次 国防军并阻止救护车和私人车辆驶往医院 在这一方面 应

当强调指出 巴勒斯坦方面同样也未能尊重医务车辆 巴勒斯坦方面袭击 Magen 

David Adom 的人员和车辆事件达 57 次  

 50.  在目前的起义中 国防军显然为军事必要的理由 毁坏了房舍 并且破

坏了大量农田 特别是在加沙地带 当地本来就已经缺田少地 统计数字表明

在加沙 有 94 所房屋被推倒 7,024 德南农田被推土机破坏 私人房屋的受损数

额达 950 万美元 而农田的受损数额达 2,700 万美元 这一行动多数发生在通往定

居点的道路上 显然是为了保护定居点的车辆 委员会视察了国防军沿定居点道

路上所造成的破坏 在卡拉拉地区的 Kusufim 路上 委员会视察了一段从道路延

伸大约 700 米的被压土机压过的土地 在这块田地上的房屋已被毁坏 当地家庭

被迫住在帐蓬里 当地周围的水井也完全被毁 委员会认为很难相信这种一般在

半夜未经事先警告而进行的破坏能够以军事必要性的理由来辩护 委员会认为

对财产的这种破坏是以威胁的方式进行的 与安全无关 不尊重平民的福利 而

且远远超出了必要军事行动的要求 证据表明 破坏财产和推倒房屋的现象在西

岸和加沙地带到处可见 巴勒斯坦人与其他人们一样 对其家园和农田有深厚的

感情 推倒房屋以及毁坏农民栽培多年的橄榄和桔子树对与目前暴力无关的人造

成了无尽的人间痛苦 即使在西岸和加沙地带确实存在轻度的军事冲突 在我们

看来似乎仍然很明白 这种措施是不相称的 因为对平民财产的破坏远远超过了

军事方面的优势 应当强调指出 第四项日内瓦公约 禁止占领国破坏私人财

产 但为军事行动所绝对必要者则为例外 (第 53 条)  

 51.  委员会得出的结论是 国防军确实过度使用武力 致使巴勒斯坦境内的

生命财产蒙受损失 同时 委员会谨表示对 2000 年 10 月 12 日在拉马拉对以色列

预备军人的私刑 2001 年 2 月 14 日一名巴勒斯坦公共汽车司机在特拉维夫公共汽

车站杀死了以色列人 以及类似事件表示震惊 这些事件极大地煽动了以色列反

对巴勒斯坦起义的公众舆论  

 52.  除了少数例外 没有证据表明国防军认真采取步骤调查了致使巴勒斯坦

人死伤的事件 即使有些情况明显表明士兵的行为未受到纪律约束或完全是非法
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的 将冲突描述为军事冲突 以此作为无须调查的借口无法令人信服 并表明了

对 第四项日内瓦公约 条款的无视 因为该条款要求占领国对有严重破坏或以

其他方式违反本 公约 之行为的人予以刑事制裁(第 146 条) 巴勒斯坦权力机构

对其未能调查和起诉杀死了以色列人 特别是对拉马拉私刑的事件负有责任的人

所提出的理由同样也不令人信服  

六 法外处决/政治谋杀 

 53.  国防军实行的法外处决或有目的的政治谋杀已造成了少数人死亡 其规

模不能与对巴勒斯坦居民所造成的更普遍的痛苦相比 但是 委员会决定特别注

意这些谋杀 因为他们是受到官方的承认 唆使和容忍的  

 54.  以色列长期来一直被指责对杀害被指定的巴勒斯坦人一事负有责任 但只

有在第二次起义之中这种做法才受到以色列政府最高层的正式承认和辩护 2001 年

1 月初 以色列国防部副部长 Ephraim Sneh 用如下语言为这一政策辩护 我可以

毫不含糊地明确告诉你这一政策是什么 如果任何人进行了或者计划进行恐怖主义

袭击 他就必须是我们的靶子 这是有效的 准确的和公正的 在一次外交事

务和国防委员会会议上 埃胡德 巴拉克总理更加广义地提出这一论点 如果人

们向我们开枪要杀死我们 那我们唯一的选择就是回击 受到恐怖主义威胁的国家

必须进行反击 在访问西岸的一所军事指挥所时 据报道巴拉克先生更直捷了当

地说 国防军对于那些企图伤害我们的人有采取行动的自由  

 55.  以色列声称它有以法外处决方式杀人的权利 这一点已得到官方的进一

步支持 当国防军兼西岸军事指挥 Beni Gantz 准将被问到以色列是否对巴勒斯坦

人在推行一种 清除 政策时 他作了如下答复 你说了清除 我没说 我们

在必要时会采取行动 只要有威胁 我们就不会停止这种行动 以色列的参谋

长 Shaul Mofaz 援引了军法指挥官 Menachem Finkelstein 所发表的法律意见 即在

例外情况下可以处死巴勒斯坦恐怖主义者 他是以如下闪烁其辞的语言来表达

的 这不是常规的做法 而是一种特殊的方法 其目的是要在没有其他办法的

情况下保护人命 这种方法所针对的是那些已经确定认定是为袭击以色列而活

动的人 应当指出 军法指挥使用的语言比政治和军事领导人所使用的语言更
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为婉转 但是他的准则为自己留下很大余地 即可按照以色列情况的准确性 也

可按照将这种战术只局限于属于例外性质的情况的真诚意图来行事  

 56.  政治谋杀的一起重要事件是 2000 年 12 月 9 日 当 Thabat Ahmad Thabat

博士从家里开车外出时受到开枪射击 Thabat 博士是牙科医生 50 岁 三个孩子

的父亲 在巴勒斯坦卫生部任职 并且是圣城公开大学公共卫生科目的讲师 他

是图勒凯尔姆地区法塔赫的秘书 经常在健康和人权方面与该地区的以色列非政

府组织发生联系 委员会所会见的一些以色列证人对谋杀 Thabat 博士感到伤心

称他为他们的 朋友 和寻求和平的 合作人 这种称乎并不排除 Thabat 博士

也许具有双重身份的可能性 但是 以色列没有提出任何他参与策划针对以色列

目标的暴力行动的证据 而只是含糊的指控他参与了 恐怖主义活动 报界的

报导表明 以色列特别部队对 Thabat 博士采取的这一行动 作为 肃清 法塔赫

保安能力的军事行动之一部分 因为在巴勒斯坦领土 特别是在图勒凯尔姆地区

发生了自卫行动 Thabat 博士的遗孀 Siham Thabat 女士向以色列最高法院提交了

请愿 要求结束以色列的 肃清政策 称之为 不经审讯的处决 这一请愿

遭到拒绝 据我们所知 审讯方面没有提出特别涉及 Thabat 博士的进一步证据  

 57.  当委员会还在巴勒斯坦领土的时候 又发生了另一件重大的法外处死事

件 当时 当 Massoud Iyyad 于 2001 年 2 月 14 日在邻近贾巴利亚难民营的加沙地

带驾驶车辆时 以方使用响尾蛇武装直升飞机向其发射了三枚火箭 Iyyad 先生是

一名中校 也是第 17 军的高级军官 这是特别受命保护亚西尔 阿拉法特先生的

精锐保安部队 以色列保安部队声称为这次暗杀效了力 指出 Iyyad 先生是加沙地

带真主党支部的一个领袖 试图将第二次起义转变为类似在 1990 年代真主党成功

发动的那种黎巴嫩式的消耗战 且不谈这种战术的合法性如何 这种指控从未得

到所发表的文件和其他证据的证实  

 58.  在第二次起义中 此类法外处决至少 11 件 但这一数字也许要高得多

巴勒斯坦方面和独立的消息来源认为这一数字大约在 25-35 之间 至少有一次 即

2000 年 11 月 9 日当反坦克导弹从直升飞机发射到 Hussein Abayat 的车上杀死

Massoud Iyyad 时 旁边的两名妇女也被杀 并另有 3 名巴勒斯坦人受到重伤  

 59.  与这种暴力行为相关的语言也变得越来越激烈 例如定居者运动的指定

发言人 Yehoshua Mor-Yosef 据说声称 阿拉法特是敌人 他从不是合作人 经过
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七年的战争以及他不断的派人来杀人 我们必须干掉他 ( 国际先驱者论坛

报 2001 年 2 月 27 日 第 8 页) 

 60.  对于法外处死 已有一些重要的政治谴责 美国政府在国会发表的

2001 年人权行为国家报告 的 被占领土 一节中在详细揭露这种做法时 对

法外处死持批评的态度 欧洲联盟主席代表欧洲联盟发表了一项关于法外处死的

宣言 称这种做法 是不可接受和违反法律规则的 并吁请以色列 结束这种

做法 尊重国际法 (布鲁塞尔 2001 年 2 月 13 日 第 5928/01 号文件(新闻稿

47)) 这项 宣言 由欧洲联盟理事会正式向联合国秘书长提交 并要求将其作为

大会文件分发  

 61.  委员会认为 不管对于某一特定个人提出的这种指控是否真实 政治谋

杀的做法总是在根本上侵犯国际人权标准的做法 也是对 第四项日内瓦公约

的严重违背 一些人权文书 其中包括 世界人权宣言 和 公民权利和政治权

利国际公约 重申了生命权 并特别禁止未经审判和公正的司法程序便否决公民

的行为  

 62.  由于占领法同样适用 这项特别法的条款便优先于人权 (对于这一结论

的澄清解释 请参看上文第四节关于冲突的法律地位的讨论 )因此 不论某人丧

生是否违背了公民及政治权利国际盟约第 6 条的任意剥夺生命行为 可以通过参

考 第四项日内瓦公约 中占领法来决定 第四项日内瓦公约 第 4 条对受

公约 保护的人所作的定义是 在冲突或占领之场合 于一定期间内及依不论

何种方式 处于非其本国之冲突之一方或占领国手中之人 手中 一词只是

指某人是在受到所指国家控制的领土上 并意味着控制不只是物质上的实际控制

而已 如果平民直接参与敌对行动而成为作战者 他们便失去了 第四项日内瓦

公约 提出的保护( 附加议定书一 第 51 条第(3)款) 以色列认为 以方的政治

谋杀所针对的对象是作战者 出于两项相互关联的理由 这很难令人信服 他们

在被杀时并没有参与敌对行动 以色列也没有提出任何证据来证实其所谓尽管这

些看起来是平民但却发挥着作战者作用的论点  

 63.  根据怀疑 甚至即使根据事实证明了这些人所谓的威胁他人的活动或者

今后可能开展一些活动而将这些受保护的人杀死是没有法律依据的 相反 第

四项日内瓦公约 第 27 条规定尊重被保护人 第 32 条明确禁止在这种情况下谋
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杀这些人 而第 68 条对于死刑的适用规定了限制 而且在任何情况下都要求有事

先的司法审判  

 64.  证据表明 Thabat 博士和其他一些作为政治谋杀目标的人可以在例如象

这位博士那样几乎每天都要前往受以色列警卫管制的地点去时加以逮捕 委员会

的结论是 有针对性的政治谋杀的做法得到以色列政府最高层的完全承认 违反

了 第四项日内瓦公约 的一些条款 这也严重地违反了 公约 本身 其中第

147 条将这类行为称为故意杀害 此外 第 146 条要求缔约国起诉对违反本公约的

行为负有责任的人  

七 定 居 点 

 65.  西岸 (包括东耶路撒冷 )和加沙地带的犹太人定居点在目前以色列和巴勒

斯坦人双方的冲突中占有重要地位 本报告将重点集中讨论定居点在第二次起义

中对人权和国际人道主义法产生的影响  

 66.  以色列声称 犹太定居点的问题是一项政治问题 应当在以色列和巴勒

斯坦人有关被占领土政治前途的谈判中来解决 而巴勒斯坦方面认为定居点问题

是对和平进程的主要障碍 也是应当受到国际法约束的问题 他们指出 定居点

是非法的 因为定居点违反了 第四项日内瓦公约 第 49 条第(6)款 该款禁止占

领国将其本国平民的一部分移送到其所占领的领土 国际社会压倒多数地支持巴

勒斯坦的立场 安全理事会和大会都多次通过决议谴责在西岸和加沙地带的犹太

定居点 指出这是违反 第四项日内瓦公约 的行为 红十字国际委员会也采取

同样的态度  

 67.  委员会本身认为 西岸和加沙地带的犹太定居点违反了 第四项日内瓦

公约 第 49 条第(6)款 并且在持久和平的道路上设置了严重的障碍  

 68.  1967 年以来 以色列便对于在西岸和加沙地带建立 资助和保护犹太定

居点负有责任 最初 这种以征用和占领巴勒斯坦土地的方法进行蚕食吞并的方

案受到了以色列的辩护 理由是 为了安全 现在 这种借口早已放弃了 其

实 在伊扎克 拉宾担任首相和国防部长时 他便承认多数定居点并不有助于安

全 事实上是部队的负担 今天多数定居点的居民是平民 其动机是犹太复国主

义扩张的观念 或者是为了过上受到以色列政府补贴的那种舒适的郊外生活 从
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政府的观点看 定居点在这些地方造成既成事实 有利于对被占领的巴勒斯坦领

土行使政治控制  

 69.  今天 西岸和加沙地带大约有 190 个定居点 居民大约为 380,000 定居

者 其中有大约 180,000 人居住在东耶路撒冷地区 自奥斯陆和平进程开始以来

定居点扩大了许多 而在巴拉克先生担任首相期间 定居点更加加速扩大 自第

二次起义以来 定居点继续在扩大 附件三中的地图标明了定居点在被占领土的

分布规模 以及不同定居点的居民情况 每个定居点的规模和地点相差很大 有

些大约有 10,000 左右居民 而另一些居民点的居民为到 100 人 有些远离巴勒斯

坦的城镇 而另一些就设在巴勒斯坦城市的内部 其中占最显著地位的实例便是

在希伯伦的犹太定居点 也有一些设在巴勒斯坦村庄或者难民营的大门前 例

如 在 Neve Deklim 的定居点就设置在靠近汗尤尼斯的拥挤不堪的难民营附近 委

员会就是在这里遭到国防军枪击的  

 70.  在加沙 定居点的通路横穿巴勒斯坦的领土 并且跨过巴勒斯坦人使用

的道路 因而 每当定居者或以色列军方的车辆要接近这样一个十字口时 便要

求巴勒斯坦人的车辆停下 从而造成严重的交通堵塞 而另一方面 在西岸 以

色列建筑了大规模的公路系统 长达大约 400 公里 这些道路绕过巴勒斯坦人集

聚的中心 使定居者和保护他们的以色列军人能够迅速安全地穿过西岸 为了建

造这一系统 征用了大约 160,000 德南的土地 其中多数是巴勒斯坦农民耕作的田

地 此外 在一些情况下 为了建筑这一绕行而过的通道网络 巴勒斯坦人的房

屋在没有赔偿的情况下被拆除 这些公路阻止巴勒斯坦村庄的扩大 并限制巴勒

斯坦人的行动 阻碍了由一个巴勒斯坦地区通往另一地区的商品和工人的流动

从而损害了巴勒斯坦方面的经济发展 对这一公路网所作投资的规模使人不安地

猜测以色列对西岸的长期动机  

 71.  定居者和巴勒斯坦人之间的关系并不友好 每一方都以敌意 愤怒和猜

疑来看待另一方 定居者得到以色列军方的保护 并且免受巴勒斯坦权力机构法院

的管辖 对巴勒斯坦人采取了许多暴力行为 并且毁坏了巴勒斯坦农田和财产 以

色列司法部门对这种行为往往或者是视而无睹 或者以宽容态度待之 几乎接近免

罪 不可避免的 这使巴勒斯坦方面十分憎恨 认为以色列的司法偏袒于定居者

自起义于 2000 年 9 月 29 日开始以来 定居者引起的暴力事件急剧增加 自这次起
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义以来 巴勒斯坦人对定居者的敌意有了令人震惊的加剧 而在目前冲突中被杀的

多数以色列人都定居者或者负责保护定居点和通往定居点公路的士兵  

 72.  定居点是以色列和巴勒斯坦双方走向和平道路上的主要障碍 首先 它

们几乎一笔勾销了建立有实际意义的巴勒斯坦国家的可能性 因为定居点 加上

连接定居点的公路系统破坏了巴勒斯坦的领土完整 从这一点上看 定居点设在

国际公认的巴勒斯坦的自决统一体内 也就是 1967 年战争以后以色列所占领的土

地内行使巴勒斯坦自决权的主要障碍 其次 定居点每天都证实了侵犯国际法的

行为 并证明了国际社会未能通过联合国和 日内瓦公约 缔约国来采取行动纠

正这一局面 巴勒斯坦社区内对于国际社会是否愿意执行法律规则的绝望和冷莫

态度主要就是由于国际社会未能阻止定居点居民的增长 未能劝告以色列政府扭

转这一做法  

 73.  定居点与目前起义中的暴力之间的联系十分明显 国防军和定居者作出

造成巴勒斯坦人死伤的暴力行为许多都是在通往定居点的戒备森严的公路上发生

的 或者在定居点的附近发生的 定居点为多年以色列占领所引起的愤怒提供了

明显的粗目标 国防军在定居点附近保护这种定居点的护送车队和基地正是巴勒

斯坦人示威 暴力和狙击的中心目标 同样 多数巴勒斯坦人的建筑被国防军毁

坏并不是为了军事安全目的 而是为了定居者的安全 房舍 果树和橄榄树以及

庄稼被国防军破坏 以便使定居者感到更加安全 并便利其使用受保护的公路前

往定居点  

 74.  定居者同样由于接近巴勒斯坦人而遭受困难 作为占领的最显著标志

他们是巴勒斯坦持枪者的明显目标  

 75.  如果没有定居点或定居者 毫无疑问 目前起义中的死伤人数可能会只

是当前数字的零数 而且很有可能目前的起义根本不会发生 因此 以色列人和

巴勒斯坦人双方都为了一个违反国际人道主义法律主要原则的方案而在生命 身

体的健全和财产方面付出很大的代价  

 76.  定居点是长期使巴勒斯坦人想起军事占领的羞辱的标志 这种羞辱感由

于定居者显然舒适的生活方式而变得更为严重 定居者的生活水平与其巴勒斯坦

邻居的贫穷形成鲜明的对照 在拥挤的难民营里难民卫生条件很差 供水有限

不可避免的会妒忌和怨恨拥有游泳池和灌水充足的草坪的定居者  
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 77.  与委员会交谈的巴勒斯坦证人来自社区的各个阶层 但尽管其政治派别

不同 经济收入不同 但是对由在其领土内存在的定居点和定居者都表示了同样

的气愤和憎恨 许多人声称定居点是目前起义的主要起因 这一观点得到了在西

岸和加沙地带工作的国际组织的赞同  

 78.  委员会重申 西岸和加沙地带的定居点严重违犯了国际人道主义法 并

将目前的定居点和定居者认定为在被占领土上许多侵犯人权行为的主要起因  

八 剥夺对经济权利和社会权利的享受 封锁  
宵禁 限制行动和破坏财产发生的影响 

介绍性说明  

 79.  必须铭记 在被占领土的巴勒斯坦居民 即使在正常条件下都很贫穷 特

别是生活在难民营的 50%巴勒斯坦人 对这样的居民加上更大的负担不可避免的会

造成物质 社会和心理方面的严重困难 这种困难的起因在于受到国际人权标准的

基本人生需要被剥夺 而这又提出了国际法的重要问题 为造成如此明显伤害的政

策提出安全作为辩护理由的这种辩护者即以色列政府 如要使人信服就需要承担很

重的责任 内部封锁似乎主要是属于惩罚性质 与安全毫无关系 而且很有可能引

起挑动巴勒斯坦人进行抵抗的相反效果 即使外部封锁 特别是对于运入建筑材料

和运出农业产品的封锁 似乎与维护安全也毫无关系 本报告这一章节中关于封锁

及有关政策影响的简短介绍必须在考虑到这些因素的情况下来解读  

限制行动  

 80.  自 2000 年 9 月 29 日以来 以色列对被占领土居民的行动自由实施了严

格的限制 从 2000 年 10 月 1 日至 2001 年 1 月 31 日的 123 天即这一期间的 75.6%

时间里以色列  巴勒斯坦的边界均被封锁 使劳工和货物贸易的不得流动 在西

岸 内部行动的限制以及内部的封锁(部分封锁或严重封锁达整个时间的 100% 在

加沙地带达 89%) 在加沙地带的 Dahania 机场 即巴勒斯坦的唯一机场 在这一

阶段里有一半以上的时间被关闭 在这 123 天的时间里 从西岸通往约旦和从加

沙通往埃及的国际边界被封锁的时间分别达 20%和 40% 连接加沙地带和西岸的
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安全通道从 10 月 6 日起已被关闭 严重阻碍了巴勒斯坦人的旅行 并削减了巴勒

斯坦权力机构的施政效益  

 81.  这种对人和物品流动自由的各种限制所积累起来的影响完全可以令人理

解地被巴勒斯坦人看作是一种包围 造成了巴勒斯坦领土中严重的社会  经济困

苦 内部封锁实际上封锁了巴勒斯坦人的居住中心 并限制了从一个地方到另一

地方的流动 对巴勒斯坦人进入以色列的限制意味着拒绝大约 10 万巴勒斯坦人进

入在以色列的工作场所 其经济后果具有严重的危害性  这些工人的家庭现在完

全没有收到 使其面临赤贫的威胁 世界银行预计封锁的影响在 2001 年将使失业

率提高到 50% 使贫困率达 43.7%这一局面几乎已经是事实  

内部封锁  

 82.  内部封锁干扰了领土内的生活 工人无法前往工作场所 农田里的作物

无法送往市场 商店和商业办事处无法营业 从 10 月 8 日起 对于加沙地带南北

之间的通道设置了许多限制 而汗尤尼斯和拉法两个城市几乎完全被封锁 在西

岸内部的行动几乎也不可能 在整个西岸 国防军建立了几百个检查点 而进出

各个城市都需要通过这些检查点 国防军在所有村庄的路口都设置了检查点 而

只有通过泥土路才能出入这些村庄 造成严重的困难 原来需要 15 分钟的路程现

在需要几个小时 在一些村庄 多数是在邻近定居点和小的通道的地区 泥土路

也被用大的水泥砖和大堆泥土封锁起来 居民于是被监禁在自己的村里 委员会

亲自看到了国防军的阻止通道的这类检查点和水泥砖以及大堆的泥土  

外部封锁  

 83.  封锁与约旦和埃及的国际边界过境点 以及对于从以色列到被占领领土

的物品的流动所设的限制 对于经济的所有部门都造成了直接的消极影响 由于

基本建筑材料供应几乎完全中断 使得依赖这些产品进行生产活动的工厂和工厂

关闭 巴勒斯坦领土的建筑和建设部门几乎完全停顿 因为基本的建筑材料 例

如水泥 钢铁和木材被国防军通过边界检查点的管制而拒绝入境 而这一点又造

成了建筑和建设部门几万工人和雇员失业 由于经济的总体破坏和失业状况加上
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流动性的限制和边界的封锁 平均失业率达到 38%(25 万人以上 ) 与此相比

2000 年最初 9 个月的失业率为 11%(71,000 人) 据估计 失业已直接影响到大约

91 万人 也就是人口的 30%  

宵   禁  

 84.  在被占领土的某些地区实行了宵禁 事实上将全部居民都软禁在其家

里 例如 在希伯伦 H2 地区的巴勒斯坦人自 2000 年 10 月以来几乎不断地受到宵

禁 宵禁似乎是为了这一地区定居者的方便而实施的 因为宵禁并不对定居者实

施 以色列对行动自由所设的限制的性质和时间使人质疑所谓这些限制完全是出

于安全因素的论点  因为以色列对所有几百万人民实施了全面的封锁 宵禁和包

围 而不只是针对那些威胁到安全的个人而已 此外 限制行动的政策对生活在

被占领领土的两种居民 即巴勒斯坦人和非巴勒斯坦人实行了歧视性分别对待

因为限制完全只针对巴勒斯坦居民实施 在许多情况下 限制的明确目的就是要

为了保证定居者的行动自由 而不是当地居民的利益  

消极的经济影响  

 85.  如果没有边界封锁 2000 年在巴勒斯坦领土上的人均收入预计应达大约

2,000 美元 由于边界封锁和内部行动的限制 估计这一数值已减少到 1,680 美

元 即减少了 16% 但是 这一消极影响的严重性是以生活在贫穷线以下的人民

的生活来衡量的(世界银行估计这些人的消费开支每天每人大约是 2.10 美元) 估计

穷人已从大约 65 万人增加到 100 万人 也就是增加了 50%以上 由于人员和物质

的流动不断受到阻止和限制 使越来越多的居民失业而完全丧失收入来源 贫穷

和接近赤贫的情况不断恶化 人道主义援助的粮食发放量也大为增加了  

经济损失  

 86.  由限制行动所造成的直接经济损失在第二次起义的前四个月阶段里估计

为国内生产总值的 50% 以及在以色列工作的巴勒斯坦人工资收入的 75% 国内

生产总值的损失数额估计为 9.073 亿美元 而在以色列就业的工资收入损失估计为
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2.434 亿美元 全部损失数额估计为 11.507 亿美元 在 2000 年 10 月 1 日至 2001

年 1 月 31 日期间每个工作日损失的数额为大约 1,100 万美元 也就是每个工作日

每人损失 3 美元 据报导 运输部门收入的急剧下降是由于内部包围造成的 旅

游业也报告了大幅度的下降  

公共部门收益的损失  收益的损失和社会费用的增加  

 87.  公共部门由于失去收益 而面临很大损失 由于生产的中断 以及流入

以色列的劳工减少 国内收入水平下降 从而国内收入和增值税收益因此减少

由于行动限制和消费者需求的下降 商品流动减少 因而外来收益也有所减少

主要是从以色列和海外进口物品时所交纳的海关和增值税收益 1999 年 巴勒斯

坦权利机构所有收益的 63%都是权力机构根据 1994 年 巴黎经济关系议定书 的

规定而收的收据转帐形式 由以色列代表巴勒斯坦权力机构所收的增值税 海关

税 所得税 保健费和其它税项估计每月达 5,300 万美元 自 2000 年 10 月以来

这些收益已被扣压 而不再发放给巴勒斯坦权力机构 由于收益的损失 巴勒斯

坦权力机构已无法向其雇员支付工资  

破坏财产  

 88.  破坏财产的行动还在继续 特别是在定居点或者通往定居点的小径或通

道附近更为严重 据说这种破坏的理由是为了军事需要或者为了安全的因素

2000 年 10 月 1 日 以色列的坦克和压路机入侵了 Netzarim 交界点 并毁坏了邻

近以色列军事岗哨的两幢公寓楼 楼中有 24 个公寓 10 月 8 日 国防军破坏了在

Netzarim 地区的一家钢铁加工厂 而在同一地区 即交界点的东南和西南部 压

土机扫荡了农田 10 月 16 日 压土机又压过在 Neve Dekalim 定居点以北的农

田 10 月 19 日 国防军扫荡了通往 Gush Katif 定居点集中区域的田地 委员会视

察了这一地区 看到了农田受到破坏的情景 以及农田被压坏 桔子树和橄榄树

遭到毁坏的情景 目前 这种破坏农庄 砍倒果树和拆除蔬菜的养育场的过程还

在继续 委员会从那些其家园和种植场被破坏 柠檬树和橄榄树被砍倒和农田被

压土机压坏的受害处得到证据  
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 89.  根据一项估计 以色列当局在 2000 年毁坏了 223 所巴勒斯坦人所拥有的

建筑 其中 68 所在西岸(包括东耶路撒冷) 155 所在加沙地带  

封锁了行动限制对卫生保健的影响  

 90.  委员会收到证据表明 病人和受伤的人以及孕妇前往医院时受到阻挠

另外 由于外部边境 包括加沙机场长期关闭 阻碍了将受伤的巴勒斯坦人转送

到其他国家接受治疗的情况 在纳布卢斯的圣卢克医院所提供的统计数据表明了

阻止前往医疗所造成的影响 该院报导了在 2000 年 10 月到 11 月期间 与 1999

年同期相比 入院人数减少了 38% 住院人数减少了 29% 外科手术减少了

53% 婴儿接生率下降了 20% 接受特别护理的病人减少了 48% 普通就诊病人减

少 49% 专科病人减少 73% 物理疗法病人减少 30%  

封锁和行动限制对教育的影响  

 91.  自 2000 年 10 月初以来 据报导 由于宵禁或封锁 40 多年学校已经关

闭或无法开课 在希伯伦市中心 有 34 所学校已经关闭 致使 460 多名教师失

业 并据报导有 13,000 多学生没有教育设施 希伯伦的 4 所巴勒斯坦学校被国防

军关闭 转为军事基地 这 4 个学校是 M'aref 学校 Usama bin Munkez 学校

Johar 学校和 Al Ukhwa 学校 据报导 由于学校建筑遭到破坏 不得不将几千学

童长期迁离校舍  

 92.  临近爆发点的 173 所西岸的学校和 23 所加沙地带的学校受到影响最为严

重 它们遭受到各种不同的袭击 其中包括以色列军队的轰炸和定居者枪击  

侵犯国际公认的人权准则和国际人道主义法  

 93.  上文叙述的封锁 宵禁或破坏财产的措施构成了违反 第四项日内瓦公

约 和以色列所承担的人权义务的行为 除非由于军事行动有绝对必要 破坏财

产是受到 第四项日内瓦公约 第 53 条禁止的 而多数破坏似乎并无军事必要

受到封锁影响的 第四项日内瓦公约 规定的其他义务是根据第 23 55 和 56 条

规定的 这些条款要求各缔约国对于医疗与医院供应品以及主要食物 衣服和滋
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补剂的装运均应使其自由通过 并规定了在占领地内保证向居民供应食物和医疗

用品 保证并维持医疗和医院设置与服务和公共保健与卫生之义务  

 94.  关于封锁 人权准则也是与之对立的 因为在临时协议中 以色列和巴

勒斯坦理事会一致接受 双方将根据该项协议 适当地尊重国际上公认的准则和

人权原则以及法律规则来行使其权利和义务 2 封锁所侵犯的人权还包括工作权

这是国际上在 经济 社会 文化权利国际公约 第 6 条中所公认的 由于行动

限制所造成的严重社会  经济困难侵犯了获得相当生活水准的权利 而这项权利

是在 公约 第 11 条中所承认的 毁坏房屋 使其居民无家可归也侵犯了这项权

利 因为该条特别包括了适当住房的权利 封锁和行动限制干涉了人人受教育的

权利 儿童和学生无法上学 虽说国家有责任以适当方式向所有人提供接受中等

和高等教育的机会 此外 还对记者实行了行动限制 这就影响到其报导事件的

工作 从而 构成了侵犯其言论自由的权利 并且间接地侵犯了 公约 第 19 条

所承认的居民寻求并接受消息的权利 这项权利也许会受到某些限制 但是只是

在某种情况下而并不是作为一般规则而受到限制 巴勒斯坦权力机构也限制了记

者的行动自由  

 95.  最后 提请读者注意禁止集体惩罚的 第四项日内瓦公约 第 33 条 以

色列提出安全因素来为上文所述的封锁和其他措施辩护 根据委员会本身的观

察 看来在某些情况下也许可以因安全因素有理由暂时关闭 但是全面的长期的

封锁 以及对巴勒斯坦平民财产破坏的规模与性质应该视为集体惩罚的最佳例

证  

九 巴勒斯坦难民和第二次起义 

 96.  委员会希望提醒读者注意巴勒斯坦难民在第二次起义过程中 特别是由

于以色列的封锁和路障政策而处于特别困难的情况 其易受伤害的地位与其他人

                                                 
2  1995 年 12 月 28 日的临时协议第 19 条 即使没有这项协议 以色列仍将有责

任保证被占领领土居民不可剥夺的公民和政治权利 公民权利和政治权利国际公约

第 1 条要求该国保护受其管辖的即受其实际控制的所有人的权利 经济 社会 文化

权利国际公约 没有提到受国家管辖的个人 这使其对被占领土的居民的适用性稍稍存

在一些疑问 以色列于 1991年成为该两种国际盟约的缔约国  
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没有区别 需要认识到的是 根据近东救济工程处 2000 年的数字 居住在西岸和

加沙的注册巴勒斯坦难民有 1,407,621 人 也就是这些领土上全部巴勒斯坦居民的

50% 而这一数字只是全部巴勒斯坦难民人口的 38% 其余难民分居各地 但主要

在约旦 黎巴嫩和阿拉伯叙利亚共和国 我们的调查涉及两个相关的问题 首

先 生活在西岸和加沙难民营中的巴勒斯坦难民所面临的易受伤害状况 第二

所谓的 重返权利 问题  

 97.  首先 由于他们不属于难民事务高级专员的保护机制和责任范围之内

巴勒斯坦难民地位令人误解 世界上没有其他难民社区未被包括在这一范围之内

的 近东救济工程处于 1949 年建立 目的是要处理巴勒斯坦难民的特殊问题 该

处于 1950 年开始运作 这一特别的体制认识到以色列  巴勒斯坦关系中难民方

面问题的重要意义 而多年来涉及到这一冲突的关键性联合国决议都加强了这一

体制 向近东救济工程处所赋予的责任是要在国际上减轻巴勒斯坦难民物资困苦

的人道主义方面问题 但是没有授权该处行使任何保护性职能 这一职能交给了

与之平行的实体 称为联合国巴勒斯坦和解委员会(联巴和解会 ) 具有讽刺意义的

是 该会是根据呼吁保护巴勒斯坦难民的大会第 194(III)号决议而建立的 与近东

救济工程处不同的是 联巴和解会未能发挥其职能 因为该会从一开始便遇到了

政治和财政方面的障碍 尽管联巴和解会仍然在纸面上存在 但是却没有经费和

人员 实际上已经解散 但是 这种组织结构却依然确定了巴勒斯坦难民的法律

地位  

 98.  根据 1951 年 关于难民地位的公约 对于受到难民事务专员办事处管

理的所有难民都提供了保护 但是仅巴勒斯坦人除外 他们被排除的原因是 1951

年 难民公约 中第 1 条 D 款的规定  

本公约不适用其目前从联合国难民事务高级专员以外的联合国机关

或机构获得保护或援助的人  

尽管联巴和解会未能提供预计的保护 巴勒斯坦难民却仍然处于尴尬的境地 而

在其存在的半个多世纪时间里 从未被纳入难民事务高级专员的范围  

 99.  由于第 1 条第 1 款明确认识到替换的保护形式有可能因种种原因而失

效 这种结果便特别令人不安 第 1 条 D 款第 2 段措辞明确 已超越了对这一事

项的合理的争议范围  
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当上述保护或援助由于任何原因停止而这些人的地位还没有根据联

合国大会所通过的有关决议明确解决时 他们应在事实上享受本公约的利

益  

没有不执行这项包容性的条款的明显理由 而且应当在几十年以前就执行这一条

款  

 100.  这一问题不是小事 从一方面看 委员会一再从不同的证人获悉 同时

加上文件材料的证实 说明被占领领土难民营的难民所遭受的困苦要超过普通巴

勒斯坦居民所经受的程度 而近东救济工程处的官员将这些难民看作其人道主义

任务范围以外 而且具有 政治 性质的人 因而认为很难提出具有保护性质的

问题  

 101.  这些对保护问题的关注直接关系到以色列对第二次起义的反应中所施加

的特别压力 对于国防军和定居点 难民营常常是十分显著的热点 促使其采取

报复性的 保安 措施 特别是长期的封锁 包括在通道上设制障碍 难民被关

在这些拥挤不堪的营里 无法前往就业场所 而且常常无法前往教育和医疗设施

所在地 由第二次起义的影响所造成的赤贫情况对于难民来说要比非难民严重的

多 感受也更深 因为难民没有土地来进行起码生存的农业耕作 也没有可以走

动的场地 对一些巴勒斯坦难民营的视察使我们发现了由于这一次起义中以方实

施的封锁和宵禁 难民营里有一种特别的物资和心理困苦感 在这种条件下 并

不奇怪 对巴勒斯坦方面的军事行动和武装斗争的支持大多来自难民营  

 102.  与回归家园权有关的第二个更广义的问题涉及到在领土内外难民的前

途 这一问题大多不属于委员会中心任务的范围 它与我们的任务的相关性在于

以色列极端强烈地坚称 接受这项权利就是以色列的自来行为 而不可能指望任

何国家自我毁灭 对于难民问题这种先知先觉式的方式阻碍了走向公正和平的整

个运动  

 103.  总之 在被占领土内的巴勒斯坦难民看来比散居在邻国的巴勒斯坦难民

境遇要差 此外 在整个西岸和加沙地带其境况的恶化由于最近一个月进一步的

紧张和暴力局势显得更加突出 这些难民需要多种紧急保护措施 而这种措施只

能在国际上通过齐心协力的紧急行动才能提供 近东救济工程处由于其资源已经

紧缺 其业务条件又受到干涉 无法提供必要的保护  
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十 结论与建议 

 104.  调查委员会深刻地认识到 必须小心谨慎 客观公正 着手收集资料和

评价证据 并以此作为其结论和建议的依据 从而呼吁各方注意自 2000 年 9 月 29

日以来违反人权和国际人道主义法的行为 并鼓励各方今后尽可能遵守各项国际

义务  

 105.  委员会在作出建议时 从一开始便强调指出需要理解发生侵犯人权和违

反国际人道主义法行为的背景和条件 以及自 2000 年 9 月底以来暴力升级 导致

人权情况严重恶化的原因  

 106.  其历史背景是五十多年来的冲突和相继发生的战争 长达三十多年的占

领以及延续了七年多的和平进程 受到影响的人民还是挣脱不了历史遗留下来的

猜疑 羞辱和无能为力感 只是偶然看到一丝希望才稍感宽慰 但最近以来 这

种希望已经几乎破灭  

 107.  目前造成多人死亡 几千人伤残 以及财产和生计被破坏的暴力升级中

最令人担忧的方面是 和平进程所带来的希望和期待暂时由于双方认为对方持有

最险恶的用心而暂时窒息了 从而引起了强烈的不信任和消极的和具有破坏性的

情绪  

 108.  必须强调指出 巴勒斯坦人民和以色列人民双方都渴望和平与安全 而

实现公正持久和平的先决条件就是各方都尽力缓解紧张局面 使过于激动的心情

平静下来 提倡一种促进和平的文化 以透明公开的方式通过谈判推动和平进

程 对上述局面会有所助益 使巴勒斯坦和以色列双方的舆论朝着支持这一进程

及其最后成果的方向得到发展 从而培养作为持久和平必要基础的相互信任感  

 109.  使委员会感到鼓舞的是 委员会本身在报告中所提到的主要问题而作的

评价很大程度上与多数深受信任的第三方的观点一致 第三方中包括对这一地区

有多年经验的欧洲联盟外交代表和高级国际公务员 因此 知情人士以公正的态

度达成的协商一致意见印证了本报告所提出的结论与建议  

 110.  我们的建议分三个部分 我们提出建议的背景是理解了有关各方人民的

悲惨历史 及历史遗留下来的心理因素 而其目的是要制止目前侵犯人权行为的

继续存在 第一部分旨在针对需要坚决处理和解决的根源起因 第二部分列出在

为争取全面 公正和持久和平而真诚开展谈判的同时必需遵守的各项保障措施和
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程序 第三部分提出一系列可以立即采取的措施以杜绝暴力 结束毁灭生命 财

产和生计的行为 第四部分的目标比较恢弘 提议着手建立一种假以时日可能在

以色列人民和巴勒斯坦人民之间形成公正与持久和平关系的有利气氛  

1.  实现公正与持久和平的条件  

 111.  全面 公正与持久的和平是要通过真诚的谈判来争取的 这样才能结束

占领 建立一种满足巴勒斯坦人民行使其自决权的合法意愿 以及以色列人民享

有真正安全的解决办法  

 112.  以色列的立场认为 在导致建立巴勒斯坦权力机构的协议达成之后它对

占领地内多数地区的占领局面已经结束 并认为这些领土上居民点的最终处置是

双方谈判的议题 我们在认识到这一点的同时 也必须承认 从巴勒斯坦的观点

看 只要定居点在被占领土上仍然广泛存在 并且布署了以色列军队未保护这些

居民点 那就不能说占领在实际意义上已经结束  

2.  落实人权和人道主义法要求的条件  

 113.  为最终实现和平解决 在争取和平解决的进程的所有阶段中都必须尊重

人权和人道主义法 全面适用 世界人权宣言 以及可适用的人权文书 特别是

在涉及妇女 儿童与难民的文书中所载述的国际人权标准  

 114.  需要以适当和有效的方式建立国际存在 以便监督和定期报告各方遵守

人权与人道主义法标准的情况 保证被占领土人民人权得到充分保护 应当立即

建立这一国际机制 其组建方式应当反映出保护巴勒斯坦人民人权的紧迫感  

 115.  需要以严格遵守 1949 年的 关于战时保护平民的日内瓦公约 (第四项

日内瓦公约 )的方式为被占领土人民提供保护 各缔约国需要在紧急情况下单独和

集体的采取适当有效的行动 来应付严重违反 第四项日内瓦公约 行为造成的

情况 缓解巴勒斯坦人民日常的困苦 公约 第 1 条对缔约国规定的责任是

在一切情况下尊重本公约并保证本公约之被尊重 委员会回顾 1999 年 7 月

15 日于日内瓦举行的 第四项日内瓦公约 缔约国会议在其总结声明中重申了
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第四项日内瓦公约 对于被占巴勒斯坦领土 包括东耶路撒冷的适用性 并进

一步载述了以下决定  

考虑到中东地区总的气氛有所改善 会议暂停 有一项谅解是 将参

照针对当地人道主义局势发展情况所进行的协商 于必要时复会  

鉴于领土上人道主义局势严重恶化 委员会建议缔约国紧急复会 这次会议应当

建立一个采取必要紧急措施的有效国际机制  

3.  保护人权的紧急措施  

 116.  无论以适用于武装冲突的国际人道主义法的标准 以适用于还未达到武

装冲突局面的治安工作的行动准则 还是以对以色列保安部队成员有约束力的开

火规则来衡量 以色列的保安部队 (即国防军和以色列警察 都使用了过度和不相

称的武力 这一点似乎是无可争议的 在这种情况下 迫切需要以色列保安部队

保证 即使是在危及生命的情况下 也应当极端注意不使未直接参与敌对活动的

平民遭受伤害 并且不造成不相称的危害和伤亡 在不危及生命的情况下 特别

是在示威中 保安部队应当充分遵循 1979 年和 1990 年的治安规则 及其本身的

开火条例 以色列政府应当尽一切努力保证其保安部队遵守这些规则 保证有效

地向保安部队成员介绍说明这些规则 保证规则不受到任意和草率的改变 并且

应当向保安部队说明 违反这些规则将导致对其采取有实际意义的处分行动  

 117.  未到不得已的程度 以色列保安部队不应当采用橡皮包裹的子弹和真枪

实弹 甚至在危及生命的情况下 对平民也应当尽量少用武力 以色列保安部队

应当在非致命反应手段方面有充分的装备和良好的训练 特别是用于对付暴力性

质的示威 应当尽一切努力使用控制人群的一贯的既成方法  

 118.  国防军使用武力发挥其保护定居者的作用也应受到包括 第四项日内瓦

公约 在内的国际人道主义法标准的约束 而不能以此在接近定居点的地区或在

通往定居点的通道和小径上向手无寸铁的平民先发致人地射击 也不能用武力毁

坏巴勒斯坦人的财产 其中包括拆除房屋 砍倒树木 破坏农田 同时应当向所

有有关方面发出这一内容的适当指示  

 119.  国防军或者定居者 或者双方的狙击者有目标的射杀人员等于是法外处

决 这是对生命权的严重侵犯 构成了对国际人道主义法的违背 并将造成国际
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刑事责任 应当向所有有关的权力机构紧急发布和传送指示 以便结束这种针对

个人的谋杀  

 120.  应当调查有关使用致命武力或者过度使用武力造成死亡或重伤的申诉

判定对此负有责任的人应当承担罪责 而不应当逍遥法外  

 121.  需要采取迅速有效的措施以结束封锁 宵禁和其他在被占领土上限制人

员和货物流动的措施 从而恢复生计权和正常的经济活动 以及恢复接受教育和

医疗保健的权利  

 122.  需要立即采取有效措施 防止在占领地内破坏财产 包括用推土机和其

他方式拆除房屋 砍倒果树和其他树木以及毁坏农田和田里的庄稼  

 123.  以声称为安全因素的考虑而采取的影响到巴勒斯坦人民权利 包括经济

权利和社会权利的各项禁止和限制措施必须有具体明确的理由 同时在一切情况

下 都应当遵守国际人道主义法的标准  

 124.  所有关心负责的政府当局都应当尽力不采用等同于集体惩罚的措施 这

种措施包括扣押由以色列政府收集但应当转交巴勒斯坦权力机构的税收和官税收

益 对行动执行限制 或者双方的暴力性报复行动  

 125.  所有有关的主管当局都需要立即向保安部队发布指示 严格限制其对那

些为红十字 Magin David Adom 以及在医院工作的人提供医疗救护和治疗工作

采用武力和阻止这项工作 并保证救护车和医院得到保护 这些指示应当要求所

有有关方面保证病人 伤员和怀孕妇女不受阻碍的进入医院  

 126.  如果非法使用武力造成了死亡 残疾 财产的毁坏或经济损失 则应当

对其受害者提供赔偿  

 127.  应当作为紧急事项取消一切障碍 以便促使目前亟需的人道主义援助流

入占领地内 并且应当竭力帮助联合国和参与提供人道主义援助和医疗救护的其

他机构的工作  

 128.  应当特别保护儿童的生命与安全及其接受教育和医疗照顾的机会 应当

紧急发布特别指示 禁止向没有武装的儿童射击 并指出这种行径将引起国际和

国家刑事责任 应当尽力确保儿童脱离有可能成为暴力行动受害者的处境  

 129.  应当采取措施执行 1951 年 关于难民地位的公约 第 1 条 D1 款 以

便保证在联合国难民事务高级专员权限内的保护体制能够扩大适用于到巴勒斯坦
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难民 特别是那些目前居住在西岸和加沙难民营的难民 这些难民在第二次起义

中遭受特别严重的伤害 现在并未受到近东救济工程处工作范围的保护 迫急需

要优先给以国际保护  

 130.  一项能得到双方接受的综合解决办法应当公正地处理巴勒斯坦难民及其

正当要求的问题 包括居住在巴勒斯坦领土以外的难民的问题 对这一安排所作

谈判的方式应当审慎地考虑到以色列方面的合理想法  

 131.  应当取消对进入宗教礼拜场所和所有神圣地点的限制 并且应当尊重所

有宗教的信徒前往这些场所的权利  

4.  改变敌对气氛  

 132.  欧洲共同体及其成员国与以色列国之间达成的欧洲  地中海协议在第

2 条中宣布 双方的关系是以对人权与民主原则的尊重为基础 人权与民主原则是

其内部和国际政策的指导方针 这种关系可以为欧共体开展行动提供基础 以便

在促进接受和执行这些建议 支持巴勒斯坦人民与以色列人民之间各个级别的协

商与对话中发挥更加积极主动的作用  

 133.  为改善持久和平的前景 特别是鉴于目前双方在观念上的根本分歧 我

们极力建议人权委员会采取具体步骤 促使以色列和巴勒斯坦双方代表在所有社

会交往层次上开展正式和非正式的对话 在这一方面 促请人权委员会尽早在日

内瓦举行一次以色列和巴勒斯坦民间社会领袖之间的民间协商 并基于同样的精

神使欧洲更加直接地参与讨论这场危机的状况 并促请人权委员会举行一次欧洲

民间社会和政府代表的圆桌会议 讨论如何采取步骤以减轻巴勒斯坦人民的困

苦 并保证双方进一步尊重人权标准与国际人道主义法  

 134.  鉴于全面否定人权以及持续违反国际人道主义法的行为 本委员会建议

人权委员会建立一个受到高度注意的定期监测和报告机制 以便审议本报告对各

方所作的建议得到执行的程度  
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附 件 一 

2000 年 10 月 19 日人权委员会第五届特别会议  

通过的 S-5/1 号决议摘要  

 6.  决定  

(a) 立即设立人权调查委员会 在独立和客观原则基础上选出该委员

会的成员 负责收集和汇编关于以色列占领当局在被占巴勒斯坦

领土上侵犯人权和严重违反国际人道主义法的行径的资料 并向

委员会提出结论和建议 以防最近的侵犯人权事件再次发生  
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Annex II 

Human Rights Inquiry Commission (HRIC) 

Programme of Visit to the Occupied Palestinian 
Territories and Israel 

11-18 February 2001 

Professor John Dugard, Dr. Kamal Hossain, Professor Richard Falk 

 The Commissioners were accompanied throughout the mission by a Coordinator, a Security 
Adviser, three professional officers, an interpreter and two secretaries.  Additional logistical support 
and interpretation assistance was provided by the local OHCHR offices, UNRWA and UNSCO.  The 
Security Adviser was in the area continuously from 7 to 20 February. 
 
Saturday, 10 February (Gaza Strip) 
 
 2.45 p.m   Arrival at Ben Gurion Airport, Tel Aviv  
    Drive to Gaza City, Gaza Beach Hotel 
   
Palestinian Authority Headquarters 
 
 6-7 p.m.   Meeting with the President of the Palestine National Authority  
    Mr. Yasser Arafat 
 
Gaza Beach Hotel 
 
Sunday, 11 February (Gaza Strip) 
 
Palestinian Authority  
 
 9.30-10.15 a.m.  Palestinian National Security - General Abdel-Raziq El-Majayda  
 
10.30-11.30 a.m.  Ministry of Planning and International Cooperation -  
     Dr. Ali Sha’ath 
 
11.45 a.m.-12.45 p.m.  Ministry of Justice - Mr. Freih Abu Middain (Minister of Justice) 
 
 1-2 p.m.    Lunch with Minister of Justice 
 
 2.45-4 p.m.   Consultations at OHCHR Gaza office 
 
 4.30-5.15 p.m.   Ministry of Social Affairs - Mr. Mahmoud M. Matair (General Director) 
 
 5.30-6.15 p.m.   The Palestinian Red Crescent Society - Dr. Fathi Arafat  
     (Former Director) 
 
 6.30-8.45 p.m.   Ministry of Health - Dr. Riyad El-Zanoun (Minister of Health) 
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Monday, 12 February (Gaza Strip) 
 
Gaza Beach Hotel - Meetings with NGOs  
 
 9-9.45 a.m.   Palestinian Center for Human Rights - Raji Sourani (Director) 
 
 9.45-10.30 a.m.  Al-Mezan Center For Human Rights - Issam Younis (Director)  
 
10.30-11.15 a.m.  Gaza Community Mental Health Programme - Dr. Eyad El Sarraj    
     (Director) 
 
Palestinian Authority 
 
11.15 a.m.-12.30 p.m.  Ministry of Housing - Abdel Rahman Hammad and Abde Kareen Abdeen  
     (Professor Dugard)  
 
11.30 a.m.-12 noon  Palestinian Agricultural Relief Committees - Abed El Kareem Ashour  
     (Professor Falk and Dr. Hossain) 
 
12 noon-12.45 p.m.  Palestinian Medical Relief Committees - Abdel Hadi Abu Khosa 
     Union of Palestinian Medical Committees - Dr. Rabah Mohana 
     National Palestinian Society for Handicapped - Mohammed Zein -Dein  
     (Professor Falk and Dr. Hossain) 
 
United Nations Special Coordinator’s Office (UNSCO) Headquarters - Collective meeting with 
United Nations agencies 
 
 1.15-2 p.m.   UNSCO - Francis Okello (Deputy Special Coordinator) 
     World Food Programme (WFP) - Mushtaq Qureshi 
     UNICEF - Bertrand Bainzel  
     World Health Organization (WHO) - Dr. Giuseppe Masala 
     UNESCO - Veronique Dauge 
     Office of the Coordinator for Humanitarian Affairs - Nick Harvey 
 
UNSCO Headquarters – Meetings with Palestinian resource persons 
 
 3.15-3.50 p.m.   Hayder Abdel-Shafi, Commissioner, Palestinian Independent Commission 
     for Citizens’ Rights 
 
 3.55-4.30 p.m.   Ziad Abu Ammer, member of the PLC, academic expert 
 
 4.35-5.10 p.m.   Abdel-Rahman Abu El-Nasr 
     (President of Bar Association) 
 
 6.30-7.30 p.m.   International Committee of the Red Cross (ICRC)  
     Stephane Jacquier 
 
Al-Deera Hotel Dinner 
 
8.30 p.m.    Hosted by Deputy South Africa Representative, Susan Heher 
     Also present:  Peter Hansen, Francis Okello and Stephane Jacquier 
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Tuesday, 13 February (Gaza Strip and Jerusalem) 
 
UNRWA (United Nations Relief and Works Agency) Headquarters, Gaza 
 
 9-10 a.m.    Peter Hansen (Commissioner General),  
     Karen Koning Abu Ziad (Deputy Commissioner-General),  
     Mian Qadrud-Din (Chef de Cabinet),  
     Lionel Brisson (Director of Operations)  
     (list not exhaustive) 
 
Visits to the sites affected by bombing  
  
10.30 a.m.     Stop at Netzarim Junction 
 
11 a.m.  Stop at Qarara area, at 640 metres from the Kusufim road, bulldozed land, 

demolition of houses and wells, uprooting of trees. The Commission 
interviewed Jomad Mossallam Ali Someiri, head of a household of 23 
members.  Demolition began at night, during the period of Ramadan. 

 
11.30 a.m.   Khan Yunis Camp - visit to Tufah checkpoint where on the previous day a 

number of Palestinians had been injured during clashes with Israelis.  The 
Commission was caught in an outburst of crossfire initiated by the 
Palestinian side, which continued while the Commission was in the area.  
During this time, a child of 14 years was shot in the stomach causing 
extensive liver damage.  The x-ray and the bullet (live .556 round) were 
recovered by the Commission.  One youth of 20 years was shot in the 
testes. 

 
12 noon   Visit to local UNRWA office - interviews 
 
 1 p.m.   Visit to Khan Yunis hospital - briefing by the Director, Dr Agha.  Visit to 

patients recovering from exposure to tear gas 
 
 2 p.m. Stop on the other side of the Kusufim road in Qarara.  Meeting with a 

family whose house was demolished on 22 November 2000 by the IDF.  
They only had 10 minutes’ notice and could not salvage any movable 
property.  Three bulldozers worked for three days to clear the area.  
Altogether some 33 families were affected by demolition. 

 
 3.45 p.m. Lunch hosted by UNRWA at United Nations Reporting and Evacuation 

Centre, Gaza 
 
UNSCO Headquarters 
 
 5-6.45 p.m.  Meeting with victims and their families, (organized by Ministry of Social 

Affairs, General Workers’ Union, Union of Medical Relief Committees and 
Gaza Community Mental Health Programme) (Dr. Hossain) 

 
 5-6.15 p.m. Collective meeting with the press  
 Suod Abu Ramadan (Journalists Association) 
 Fayed Abu Shammalah (journalist, BBC) 
 Rasmalli (Daily newsletter) 
  (Professors Dugard and Falk) 
 
 6.15-6.45 p.m. Meeting with Minister of Environment (Yousif Abu Safya) and colleagues 
 (Professor Falk) 



    E/CN.4/2001/121 
    page 43 

 
Departure for the West Bank - American Colony Hotel, Jerusalem 
 
Wednesday, 14 February (Jerusalem) 
 
UNDP office, Jerusalem 
 
 8-9 a.m. United Nations Development Programme (UNDP) 
 Timothy Rothermel, Special Representative 
 
American Colony Hotel, Jerusalem 
 
10 a.m.-12.30 p.m. Meeting with Israeli NGOs 
 B’Tselem - Yael Stein (Research Director) 
 The Alternative Information Center (AIC) - Sergio Yahni (Director)  
 The Association for Civil Rights in Israel - Risa Zoll (Attorney and 

International Relations)  
 Hamoked, Center for the Defence of the Individual - Dalia Kerstein 

(Director) 
 I’lam Center, Media Center for the Palestinian Society in Israel - Maria de 

Pina (Public Relations Coordinator) and Falastin Ismail (Director) 
 Mosawa Center for Arab Rights in Israel - Sana Hammond (Policy 

Advocate) 
 Public Committee against Torture in Israel - Hanna Friedman (Executive 

Director)  
 Arab Association for Human Rights - Mohammed Zeidan (Director)  
 Rabbis for Human Rights - Rabbi Jeremy Milgrom and Rabbi Arik 

Ascherman 
 Physicians for Human Rights - Dr. Hedva Radovanitz (Executive Director)  
 Ihijaha Union of Arab Community-Based Associations - Monica Terazi, 

Ameer Makhoul ADALAH, The Legal Center for Arab Minority Rights - 
Anna Massagee, Jamil Dakwar 

 
12.30-2 p.m. Jonathan Krensky (journalist, Jerusalem Post) 

 
 2-3.30 p.m. Lunch break  
 
 3.30-4.30 p.m. Avishai Margalit (philosopher) 
 
 4.30-5.30 p.m. Mordechai Baron (historian) 
 
 5.30-6.30 p.m. Ruth Gavison (law professor) 
 
Thursday, 15 February (Ramallah and Jerusalem) 
 
Grand Park Hotel, Ramallah 
 
10.15-11.15 a.m. H.E. Mr. Rafiq Al-Natsheh (Minister of Labour) 
 
11.30 a.m.-12.15 p.m. Dr. Mustafa Al-Barghouti (political analyst)  
 
12.15-1.15 p.m. Luncheon with Palestine Legislative Council (PLC) 
 Ahmed Qu’rar - PLC Speaker 
 Ghazi Hananya - PLC Speaker’s Deputy  
 Rawhi Fattouh - PLC Secretary 
 Aazmi Shun’aybi - PLC Member 
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 Qadoura Fares - Chair of Human Rights Committee 
 Mahmoud Labadi - PLC Director General 
 
 1.30-2.15 p.m. Ghassan Faramand (Director, Law Institute, Birzeit University (BZU)) 
 Abdul-Karim Barghouti, (Dean of Student Affairs, BZU) 
 Mudor Kassis, Chairperson, (Department of Philosophy and Cultural 

Studies and Coordinator of MA program-Democracy and Human Rights, 
BZU) 

 
 2.30-3 p.m. Jonathan Kuttab (Al-Quds University) and Mr. Raja Shehadeh  (lawyer) 
 
 3-3.40 p.m. Eileen Kuttab (Institute of Women’s Studies, Birzeit University) 
 
 3.45-4.25 p.m. Charles Shamas (expert in international humanitarian law,  
 Centre for Human Rights Enforcement) 
 
 4.45-5.25 p.m. Omar Dajani and Stifany Khouri (Negotiations Affairs Department) 
 
 5.30-6.10 p.m. Nader Saed (Development Studies Programme, BZU) 
 
 6.15-6.55 p.m. Ali-Jerbawi (Professor of Political Science, Birzeit University) 
 
YMCA House, Jerusalem 
 
 9 p.m. Dinner with: 
 Amiram Goldblum (Settlement Watch, Peace Now Movement) 
 Mossi Raz (Peace Now Movement) 
 Eitan Felner (Director of B’tselem) 
 
Friday, 16 February (Jerusalem and Ramallah)  

 
Meetings at the American Colony Hotel - Jerusalem 

 
 8-9 a.m. Breakfast meeting with members of the European Union: 
 Nadim Karkutli and Sylvie Fouet (European Commission) 
 Lars Adam Rehof and Kim Vinthen (Office of the Representative of 

Denmark)  
 Emelie Träff and Elinor Hammarskjöld (Swedish Consulate General)  
 Aurélie Duhamel and Eric Tison (French Consulate General)  
 Michael Ohrmacht (German Rep. Office) 
 Eija Rotinen (Office of the Representative of Finland) 
 Petros Panayotopoulos (Greek Consulate General)  
 Leo D’Aes (Belgium Consulate General)  
 Manuel Salazar (Spanish Consul General) 
 Gianni Ghisi (Italian Consul General)  
 Birgitta Tazelaar (Office of the Representative of the Netherlands) 
 Isolde Moylan-McNally (Representative of Ireland) 
9-9.45 a.m. Meeting with Christian and Muslim religious leaders 
 Adnan Husseini, Head of the Islamic Trust  
 Sheik Mohamed Hussain, Mufti of Al Aqsa Mosque 
 Bishop of the Armenian Orthodox Community 
 Father Theophilos, Greek Orthodox Patriarchate 
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Meeting at Orient House 
 
10-10.45 a.m. Mr. Faisal Al Husseini (Orient House - Portfolio - PNA)  

 
Grand Park Hotel, Ramallah - Meetings with Palestinian NGOs 
 
12 noon-1 p.m. LAW (Palestinian Society for the Protection of Human Rights and the 

Environment) - Khader Shkirat (Director), Issa Shawki and Dianne Luping 
 
 1.15-2 p.m. Defense for Children International, Palestine - George Abu-Zolof 

(Director) with Adam Hanieh, Khaled Kuzmar, Simon Awad and Ibrahim 
Al Masri; Badil Resource Center - Ingrid Jaradat (Director)  

 
 2-2.30 p.m. Lunch break - Grand Park Hotel 
 
 2.30-5 p.m. Al-Haq - Mohamed Abu-Harthieh (Director)  
 General Union For Disabled Persons - Ziad Amro (Director)  
 Jerusalem Center for Human Rights, Jerusalem Legal Aid Center - 
 Ihad Abu Ghosh (Director) and Haifa Alyssa 
 Democracy and Workers’ Rights Center - Mazen Barghouty (Director) 
 Al-Dameer for Political Prisoners - Khalida Jarrar (Director)  
 Women’s Center for Legal Aid and Counseling - Maha Abu  (Director) 
 Women’s Studies Centre 
 Mandela Institute for Political Prisoners - Ahmed Al-Sayyad (Director) 
 During the afternoon, two meetings were held simultaneously, with 

one Commissioner attending one meeting and two Commissioners the second 
meeting. 

 
Saturday, 17 February (Hebron/Bethlehem/Beit Jala/Jerusalem)  
 
 8-9 a.m. Travel to Hebron  
 
 9-11 a.m. Briefing by members of Temporary International Presence (TIP) in Hebron 
 Director of TIPH 
 Henrik Lunden (Senior Press and Information Officer) 
 Velérie Petignat Wright (Head Staff Director) 
 Angélique Eijpe (Legal Adviser) 
 
11-11.30 a.m. Meeting with Mr. Mustafa Al Natsha, Mayor of Hebron 
 
11.30 a.m.-12.15 p.m. Travel to Bethlehem  
 
12.15-2 p.m. Visit to Aida Refugee Camp in Bethlehem 
 Aida Basic Girls’ School (UNRWA) and two shelled houses 
 
 Richard Cook (Director UNRWA Operations, West Bank) 
 Brett Lodge (Operations Officer, UNRWA) 
 Husni Shahwan (Area Officer for Hebron, UNRWA) 
 Yahia Daage (UNRWA teacher) 
 Makarem Awad (Relief and Social Service Department, UNRWA) 
 
 2-3.30 p.m. Return to Jerusalem, brief lunch 
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American Colony Hotel 
 
 3.30-4.15 p.m. Said Zedani (Director of Palestinian Independent Commission for Citizens’ 

Rights)  
 
 4.15-5.30 p.m. Collective meeting with journalists  
 Sam’man Khoury (Palestinian Media Center) 
 Nabeel Khateeb (Journalist, Director of Media Institute, Birzeit University) 

with the participation of Dr. Said Zedani 
 Nabhan Krisha (Palestinian Medical Center) and Akram Haney (Editor-in-

Chief, Al Ayyam Daily) were unable to participate as they were stopped at 
checkpoints. 

 
 6 p.m. Old City of Jerusalem  
 Consultations at hotel 
 
Sunday, 18 February (Jerusalem and Tel Aviv) 
 
American Colony Hotel, Jerusalem 
 
 9-10 a.m. Mr. Ilan Pappe (Historian)  
 
Avia Hotel, Tel Aviv 
 
12 noon-1 p.m. General (Ret.) Shlomo Gazit 
 
 1.30 p.m. Check-in at Ben Gurion Airport for 16:15 departure[C1] 
 
 




